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HOW TO USE

Press the handle A to change the seat height.
Press the handle B to change the angle of the backrest.
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*Included in delivery package only
for article numbers 64891 and 64892

60-70%

+10...+25°C

ARM

*Lkpwnywd E dhwyli 64891 L 64892 hwdwp

AZE

*Yalniz 64891 va 64892 nomrali mahsullar iigiin catdinlma paketina daxildir

BG

* B naKera 3a camo 3a c Homepa 64891 1 64892
BEL

*y nacrayKi i il TONbKI ANA af y 3 pami 64891 i 64892.
cz

* Souéasti dodavky je pouze pro isla artikli 64891 a 64892

DE

* Im Lieferpaket enthalten sind nur die Artikelnummern 64891 und 64892

ES

* Incluido en el paquete de entrega tinicamente para los articulos con niimeros 64891 y 64892.

EST

* is ainult artikli itega 64891 ja 64892
Fl

*Sisaltyy toimi vain ille 64891 ja 64892
FR

* Inclus dans le colis de livraison uniquement pour les articles portant les numéros 64891 et 64892

GEO

* 890l 3nfmEadnl 3533380 dbmeme 64891 o 64892 6m3MJdNL 3JmB) Bnzmgdnlmzals

GRE

*MeptA 6 OTO TIOKETO &S Hovo yia Tat £i8n pe apiBpoug 64891 ko 64892

HR/CNR

* Ukljuceno u paket isporuke samo za artikle brojeva 64891 i 64892

HUN

& ARM Z20UUqureushy Ue

* Csak a 64891 és 64892 cikkszamui termékekhez tartozik a szallitasi csomagban

T

* Incluso nella confezione di consegna solo per gli articoli con codice 64891 e 64892

KAZ

*Texk 64891 xaHe 64892 HemipAi TayapAiap YLuiH XKeTKi3y naketiHe Kipeai

PL

* W zestawie znajduje sie tylko artykut o numerach 64891 i 64892

RO

* Inclus in pachetul de livrare doar pentru articolele cu numerele 64891 si 64892

RU

* Bxopaut B TonLKO Yy 64891 v 64892

SLvV

* Vkljuceno v dobavni paket samo za artikla $t. 64891 in 64892

SVK

* Sticast'ou balenia je iba pre ¢isla produktov 64891 a 64892

SWE

* Ingar endast i orpackningen for artil 64891 och 64892

UKR

* BXOAWTB 40 KOMNEKTY NOCTABKY NULLE ANA apTUKYAIB 3 Homepamy 64891 Ta 64892

V74

* Yetkazib berish paketiga faqat 64891 va 64892 raqamlaridagi mahsulotlar uchun kiritilgan
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KOMPUTER KRESLOSU
° AZE TOLIMAT

Uygunluq bayannamasi
Qurgunun (qurgularn) calismasina statik, elektrik ve ya yliksak tezlikli sahalar
(radioavadanlig, mobil telefonlar, mikrodalgali sobalar, elektrostatik bosalmalar)
tasir gostara bilar.

I elektrik vo
R % Malin, malin batareyalarinin v ya qabin tizarinds olan bu nisan, malin maisat tullantilan ils utilizasiyasinin

qeyri-mumkiinliyna gosterir. Mal, batareya, elektrik va elektron avadanliginin toplanmasi va utilizasiyasi ila
masgul olan sirkstin mantagasina gatirilmalidir.
Malin tahliikssiz va samarsli istifadasi iizrs qaydalar va sartlor
Ehtiyat tadbirlari:
1. Maldan yalniz tayinatina géra istifada etmak.
2. Mali sokmamak. Bu mamulatin tarkibinds temir edils bilsn hissaler yoxdur. Nasaz avadanligin xidmati ve ya temiri tizra
masalalera gore satici-sirkate va ya Defender salahiyystli servis markazina miiracist etmalisiniz. Mali gabul etdikda onun
biitovliyiing, daxilinds sarbast harakst edan asyalann olmamasina smin olun.
3.3 yasa gadar usaglar Gclin nazada tutulmayib. Tarkibinds xirda hissalar ola bilar.
4. Mamulat, onun daxili hissasini riitubstdan qorumag. Mamulati maye icina salmamagq.
5. Mamulati, zars vura bilan vibrasiyalara ve mexaniki yiiklara maruz qoymamagq. Malin tizarinds mexaniki zadalarin
olmasi halinda ona heg bir zamanat verilmir.
6. Malan Uizarinda g6za carpan zadalerin olmasi halinda maldan istifads etmamak.
Bilarakdan nasaz qurgudan istifade etmamak.
7. Tovsiya edilan temperaturlardan kanar temperatuir seraitinda (istifadaci telimatina bax), riitubatin kondensasiyasi
saraitinda va habels tacaviizkar miihitlarda istifada etmamak.
8. Agza goturmamak.
9. Mamulatdan sanaye, tibbi va istehsalat magsadi ila istifads etmamak.
10. ©gar malin naqli manfi temperatur seraitinds aparilibsa, istismara baglamazdan avval
mal isti qapali bir yerds (+16-25 °C) 3 saat arzinda qizmalidir.
11. Uzun miiddatds istifads etmadiyiniz halda qurgunu har dafe sebakadan ayirmaq lazimdir.
Fikrinizi yayindinrsa, qurgudan nagliyyat vasitasinin idare edilmasi zamani istifade etmamak.
12. Cihaz diqgsti yayindinirsa, habels qanunla cihazin lagv edildiyi hallarda bir vasits idare edsrkan cihazi istifads etmayin.

Tayinati: Maisat istifadasi tictin kompditer kreslosu
Mahsulun texniki xtsusiyyatlarini va xtsusiyyatlarini gablasdirmada ve Defender-global.com saytinda tapa bilersiniz.

istehsalg: Anji Jifang Furniture CO., ltd. Address: East of 4th Floor, Building 1 Changle Road, Sunshine Second District,
Dipu Street, Anji County, Huzhou City, Zhejiang Province, China.

Xidmat miiddati 6 ay. Zsmanat miiddati - 6 ay. Macburi sertifikatlasdirmaya aid deyil. istehsalat tarixini gabin tizarinda bax.
istehsalci bu tslimatda gdsterilan paketin terkibini va xiisusiyystlarini deyisdirmak hiiququnu éziinda saxlayrr. 9n son ve
atrafl smaliyyat talimati www.defender-global.com saytinda mévcuddur

Cinda edilmigdir.

A§AGIDAKI HALLARDA ZOMANSTLI TOMIR APARILMIR:

1. Zamanat miiddatinin bitmasi (middat, malin istehlakglya satilmasi glintindan tayin edilir).

2. Elektrik sabakasina sahv qosulmasi.

3. Zamanat plomblarin, gévdasinin barkidici birlasmlarinin pozulmasi, malin daxili ve xarici sathlarinds agiima izlarinin olmasi.
4. 9gar istsmar maisat seraitinds nazarda tutulmus apparat, pesakar magsadii ila istifada edilmisdir.

5. Malin daxilina qiraq asyalarin, maddalarin, mayelerin, hasaratlarin diismasi ile bagl zedsler.

6. Qidalandirici elektrik sobakasinin normal isinds pozuntular — 220 V +10%. (garginlik stabilizatorlarindan basqa)
7.9gar mal, satici sirkatin salahiyyati vermadiyi saxs tarafindan agilib va temir edilib.

8. Yanlis istismar va ya saliqesiz davranis.

9. Mamulatin tebii falakat naticesinds zadslenmasi.

10. Mexaniki zads izlerinin olmasi (yers diismasi, zarba).

11. Digar istehsalgilarin qosulmus qurgulannin islomamasi.
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BaKnapaypis apnaseaHact [eknapauvs 3a coTBeTCTBUE

Ha dyHKupifHaBaHHe Npbinaje! (MPbINaZ) MOTYLLb Nayr/ibiBaLl CTaTbIUHbIS, AEKTPbIUHbIA 360 BbICOKAUYACTOTHIA Nasli
(pagbiéanaparypa, MabinibHbiA T31e(OHbI, MikpaxBa/ieBbIf Meqbl, 3eKTPacTaTbIuHbIA paspazpl). Y BbINazKy Y3HIKHEHHS
nassiuLe ap/iernaclip aA Npbliazbl, Akas BbIK/iKae Nepaiukozbl.
Ybini: T : i ¥ 6
['3Tbl 3HaK Ha TaBapbl, 6atapaiikax Aa TaBapy abo Ha YnakoyLibl a3Hauae, LITO TaBap He MOXa OblLib YTbiNi3aBaHb!
pasam 3 6biTasbIMi aakiaami. EH nasiHe GbiLp AacTayneHbl  kamnarito na 360pbl i yTbinizaLipli Gatapaek,
3/1eKTPbIYHara | 3/1eKTPOHHara abCTansBaHHs.
MpaBine! i ymoBbl 6acneuHara i 3¢eKTbiyHara BbIKapbICTaHHA TaBapy
I Vieps: sacuysapori:
. BbIKapbICTOYBalL{b TaBap TO/bKi Na MPambIM MpPbI3HaU3HHI.
2. He pasb6ipaLib. [laa3eHbl BbIpab He 3MALIYae YacTak, Sk N AratoL CaMacToiiHamy PaMoHTy. MMa MbiTaHHAX
abcnyroyBaHHs | 3aMeHbl HACMpayHara Bbipaba 3BApTaiiLieca Aa Gipmbl-NpajayLa abo ¥ ayTapbi3aBaHbl CepBICHbI LBHTP
Defender. MpbI npbiéMe TaBapy nepakaHaiiLiecs y Aro LisnacHacLyi i aacyTHacLyi YHYTpbI NpaameTay, Akis cBabogHa
nepamALYaoLLa.
3. He npbi3HavaHbl AnA A3aLieii Aa 3-x ragoy. Moxa 3mayaLib ApobHbIs AsTan.
4. He panywuyalip nanaganHs Binbraui Ha Beipab i yHyTp Aro. He anyckalip Bbipab y BagkacLy.
5. He naggspraLip BbIpab BibpaLibiAM i MexaHiUHbIM Harpy3kam, 340/bHbIM MPbIBECL Aa MeXaHiYHbIX NaLIKOAXaHHSY TaBapy.
¥ BbINazKy HasyHaCL|i MexaHiUHbIX NaLIKOAYKaHHSAY HIAKIX rapaHTbIii Ha TaBap He AaeLjua.
6. He BbIkapbICTOYBaLl NPkl GauHbIX MaLIKo/XaHHAX Bbipaby. He KapbiCTaLitia 3aBeama HACNpayHai Npbliaaaii.
7. He BblkapbICTOYBaLb MPbI TIMMEpaTypax Hixaii a6o BbILL3I pakaMeHayembIX (. IHCTPYKLbIKO KapbICTa/bHika),
NPkl Y3HIKHEHHI BiNbraLy, Aikas KaHAdHCYeLLa, a Takcama ¥ arpaciyHbIM acApoAA3i.
8. He 6paLip y por.
9. He BbIKapbICTOYBaLlb BbIPab y NPambIC/IOBbIX, MEABILIBIHCKIX B0 BLITBOPUbIX M3TaX.
10. Y Bbinaaky, Kai TpaHCrapLipoyka TaBapy aXbILUAYANACA NPkl AAMOYHbIX TIMNEpaTypax, Nepaz najaTkam aKcryaratibii
Tpa6a AaLib TaBapy carpaua y LEnbIM NamaLkaHHi (+16-25 °C) Ha npausry 3 raasi.
11. Belk/touaLib MpbLiazy KOXHbI Pas, Kaji He MiaHyeL|La BbIKapbiCTOYBaLib sie Ha NpaLiAry 4oyrara nepbiszy yacy.
12. He BbikapbICTOyBaLl Npbinagy Npbi KipaBaHHi TPaHCAPTHBIM CPOAKAM Y BbINaAKY,
Kani NpblAaja aAusreae yeary, a Takcama y ThiX BbiNazKax, Kasi aKHOU3HHE NpblIazsl NPayrieikaHa 3akoHaM.

Mpbi3HauaHHe: Kamn'toTapHae Kpacia A/is XaTHAra BblKapbICTaHHs

TaXHIUHBIA XapaKTapbICTbIKi | XapaKTapbICTbIKi MPajyKTy MOXHa 3HalicL Ha YnakoyLipl i Ha caiilie defender-global.com
IMnapuép: 000 «T/ Komnanus Jederaep» Agpec: 127030 r. Mockea, BH.TEp.I. MyHULWNaNbHbIi OKpyr TBepCKOiA, ya.
Cywésckas, 4. 27, cTpoeHme 2, 3Tax 3, nomelteHue lll, komHata 3, opuic 63.

Boitopuia: Anji Jifang Furniture CO, ltd. Address: East of 4th Floor, Building 1 Changle Road, Sunshine Second District,
Dipu Street, Anji County, Huzhou City, Zhejiang Province, China.

TapMmiH cnyx6bi - 6 MecaLiay. FapaHTbIiHbI TSPMIH - 6 Mecaay. He naansrae abasaskosaii ceprbidikaLbli.

/[laTa BbITBOpYACL: 1. Ha YnakoyLipl.

BbiTBOpLIa 3ax0yBae NpaBa Ha 3VAHEHHe 3MecLiiBa YNakoyki i cneLibidikaLiblit, ykasaHbiX y raTbiM KipayHiLTee. AnoLHse i
naapabs3Hae KipayHiLiTBa Na SKcryaraLipli pa3veluyaHa Ha caiitie www.defender-global.com

3pobneHa ¥ Kitai.

Iz 7l yroy! He Y. ¥ HacTynHbIX ciTyauy

. 3aKaHu3HHE TIPMIHY rapaHTbli (rapaHTbIHb! TIPMIH pas/ivBaeL|La 3 AaTbl NPOAAXY KaHUaTKOBaMy KapbICTasbHiky).

2. HAnpaginbHae NagkIou3HHe Aa 31eKTpaceTKi.

3. MapyLusHHe GAcneki rapaHTbIHbIX N1I0M6aY, Gikcalibla CTBIKOYHbIX BY3/10Y KOPYCa; HasyHaCLb 31eMeHTay aaTyAiHbl Ha
3HELUHAN | YHyTpaHaii YacTkax BbIpabbl.

4. Kani Bbipab, npbi3HayaHae 415 GbITaBOra BbIKapbiCTaHHS, BbIKapbICTOYBanaca y npadeciiiHbix MaTax.

5. MatkozkaHHi, BbIkNiKaHbIA NPaHIKHEHHeM Yy NpayKT CTapOHHIX MpajMeTay, p3yblBay, BaaKacLiel Lii HaCAKOMBbIX.

6. LLIkoza Y BbIHiKy NapyLU3HHA HapMa/bHali npaLjbl ceTki XapyaBaHHs - 220 B +/- 10%. (akpama ayTamaTbi4HbIX parynaTapay
Hanpy>aHHs)

7. Kani npapyKkT aakpely | aapamaHTaBay HeynayHaBaxaHb! AR raTara Apinep.

8. HanpasinbHas Npatia anbB0 HeacLAPOXKHae abbIxopkaHHe.

9. MaLwKopyKaHHe Bbipaby 3-3a CTbIXiliHbIX Ge/CTBaY.

10. HasyHacLp 3nemeHTay, Aikist Naka3BatoLib Ha MeXaHiUHbIA NalKoKaHHi (Naj3eHHe, yaap).

11. ABKHOU3HHE NazyUaHbIX NPbLaZ, iHLLbIX BbITBOPLIAY.

Pa6oTaTa Ha YCTPOVACTBOTO (yCTpOIiCTBaTa) MOXE /13 Gb/le MOBANAHE OT CUAIHM CTATUUHY, @NEKTPUUECKIA I BUCOKOUECTOTHI
no/eTa (Pa oMHCTaNaLM, MOGUAHI TeNehOHM, MAKPOBB/HOBY MEUKY, €1eKTPOCTaTUHM Paspsay). AKO TOBa Ce CyuM,
OnuTaiiTe Aa yBeaMUATE Pa3CTOAHUETO OT YCTPOIICTBATa, NPUUMHABALL B3aNMOZAECTBIETO.
W3xsbpnsHe Ha 6aTepuu, e/1eKTPUUECKO U e1eKTPOHHO o6opyaBaHe
To31 3HaK BLPXY NPO/AYKTa, HEroByTe Gatepui M ONakoBKaTa MoKassa, Ye MPO/AYKTLT He MOXe /a Ce U3XBbPAA
3aefHo ¢ BuToBYTE OTNaAbLY. Toii TpAGBa Aa Gbae NpeaazeH Ha NOAXO/AALLA KOMMaHVA 3a CbbrpaHe 1
peLmKkvpare Ha 6atepui, eNeKTPHUECKO 1 eeKTPOHHO 0BopyABaHe.
Ycnosus 3a ¢ ynotpe6a Ha np
I rpepnasty Mepky npy ynotpe6a:
. Vi3non3saiite NpoayKTa camo Mo npeAHasHaveHme.
2. He pasrnobsgaiire. To31 NPOAYKT He Cbbpka YacTk, KOWTO MOANEXAT Ha CAMOCTORTE/NIEH PEMOHT. 10 BbMPOCH, CBbp3aHK
C MOA/APBXKa Y MOAMAHA Ha MOBPezEH apTuKy., ce OBbPHETE KbM AVTbP WK OTOPU3MPaH CepBi3eH LieHTbP Ha Defender.
Mpv nony4asaHe Ha NPozAyKTa Ce yBePeTe, Ue e HENOKBTHAT U B HEro HAMa CBOBOAHO ABUXELLM Ce NpeaMETH.
3.Masete ganey oT Aelia NoA 3-roAuLHa Bb3PacT. Mode Aa Cbibpka Maslkv Yact.
4. Masere oT BAara. H1Kora He noTansiiTe NPOAYKTa B TEYHOCTH.
5. MazeTe OT BMGPALIAM M MEXaHWNYHU HATOBAPBaHMA, KOUTO MOTaT /1 MPUUMHAT MEXaHUUHIM NOBPe/AV Ha NPOAYKTa. B cryyai
Ha MexaH1YH NOBPE/V He Ce NPEAOCTABAT rapaHLN.
6. He vi3nos3saiite npu Hanume Ha B13yanHi nospeav. He v3nos3gaiiTe, KOrato NPOAyKTHT € O4EBIAHO AedeKTeH.
7. He vi3non3saiite npoayKTa npu TemMnepaTypu Moz 1 Haz NPEenopbuUTeHuTe TemnepaTypy (BIXTe PbKOBOACTBOTO 3a
eKCrfoaTaLys), NPy YCI0BUA Ha U3NapeHie Ha BAara, KakTo v B arpecvsHa cpesa.
8. He nocraesiite B ycrata.
9. He vi3nos3saiite NpoayKTa 3a IPOMULLIEHY, MEAVLIMHCKV WV NPOV3BOACTBEHM LIEAN.
10. B cnyyait ye AoCTaBkaTa Ha NPOZYKTa € U3BbPLIEHa NPV TeMNEepaTypyi Mog Hy/iaTa, Npeay ynoTpe6a, IPoAyKTLT Tps6ea Aa
Ce CbXpaHsaBa Ha TonI0 MACTO (+16-25°C nam 60-77°F) B pamkuTe Ha 3 yaca.
1. VikitouBaiiTe YCTPOVCTBOTO BCEKM MBT, KOTATO He Ce M/iaHnpa /a ro M3nofisate 3a NPOAL/KUTENIEH Nepyog, OT BpeMe.
12. He u3nion3BaiiTe yCTpOIACTBOTO, 4OKATO LLOGYPaTE, aKO € OTB/IEHEHO BHUMAHNE 1 B APYri Clly4al, KOraTo 3akKOHBT BiA
33/b/1@Ba /ja U3KKoUMTE YCTPOICTBOTO.

MpezaHasHaveHe: KoMNIOTbPeH CToA 3a JoMalliHa ynoTpeba

TexHnueckuTe cneLvdrKkaLm 1 XapakTepUCTVKV Ha NPO/KTa MOXETe a HamepuTe Ha OnakoBKaTa 1 Ha yebcaiita
defender-global.com

BHOCWUTEJT: Defender Technology 0U, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Mpowssoauten: Anji Jifang Furniture CO, ltd. Address: East of 4th Floor, Building 1 Changle Road, Sunshine Second District,
Dipu Street, Anji County, Huzhou City, Zhejiang Province, China.

CpoKbT Ha eKcr/ioaTaLya e 2 roAvHI. He Noasiexmt Ha 3aabaxuTenHo ceptudnLmpane.

/lata Ha NPOV3BO/ACTBO: BUXTE Ha OnakoBKaTa

Tpou3BOANTENAT C1 3aMa3Ba NPaBOTO /ja NPOMEHS CbIbPXKAHMETO Ha OMakoBKaTa 1 CrieLdrKaLInTe, MOCOUEHN B TOBA
PBKOBOACTBO. Hali-HOBOTO 11 NOAPOBHO PBKOBOACTBO 3a eKcrloaTaLiya e AoCTbNHO Ha www.defender-global.com
Mpou3BezeHo B Kuraii.

Taf He ce F B cuTyaumm:

1. Vi3TyaHe Ha rapaHUMOHHIA CPOK (FapaHLIMOHHKAT CPOK Ce OTUMTa OT AaTaTa Ha NpoAax6a Ha KpaiiHua notpeuTen).
2. HenpasuHo BKIOUBaHE B e/leKTpuyeckara Mpexa.

3. HapytwaBaHe Ha 6€30MacHOCTTa Ha rapaHLIMOHHNTE MI0MGM, GUKCUpaLLTE B3/ Ha KOPYCa; Halnume Ha OTBOPY BbPXY
BbHILHITE 11 BBTPELUHUTE YaCTh Ha NPOAYKTa.

4. AKO NPOAYKTLT, Npe/Ha3HaveH 3a 61ToBa ynotpeba, e 6111 3M0/38aH 3a NPOGECHOHANIHM LieM.

5. MoBpeAy, NPUUMHERI OT MPOHUKBaHE Ha YyXK/AN MPEAMETH, BELLIECTBA, TYHOCTU WM HACeKOMI BBTPE B MPO/YKTa.

6. MoBpezy, NPUYMHEHN OT HapyLuaBaHe Ha HOpManHaTa paboTa Ha 3axpaHBalliaTa Mpexa — 220V +/- 10%.

(C M3KNKOUEHVE Ha ABTOMATUYHI PETYNaTOPU Ha HanpeXeHue).

7. AKO NPOAYKTBT € 61U OTBaPAH 1 PEMOHTMPAH OT /IMLIE, HEYMb/IHOMOLLEHO 3a TOBa OT ThproseLa.

8. HenpaguHa ekcriioataLys un HebpexHo 6opaseHe.

9. MoBpeay Ha NPOAYKTa, MPUUMHEHN OT NPUPOAHN BEACTBIA.

10. Hannume Ha enemeHTy, ykasBaluy MexaHUuHV nospeavt (NaaaHe, yaap).

1. HeM3npaBHOCT Ha CBbP3aHy YCTPOIACTBa Ha APYTY NPOU3BOAUTENN.

POCITACOVA ZIDLE

» CZ NAVOD NA POUZITi

Prohlaseni o shodé. Statické, elektrické nebo vysokofrekvencni pole (radiova zafizeni, mobilni telefony, mikrovinné
trouby, elektrostatické vyboje) mohou ovlivnit fungovani tohoto zafizeni. V pripadé ruseni zvyste vzdélenost od
zafizeni zptsobujiciho ruseni.
Ochrana Zivotniho prostredi. Evropska smémice 2002/96/EG a 2006/66/EU ustanovujete nasledujici:
E Elektricka a elektronicka zafizeni stejné jako baterie nepatfi do domovniho odpadu. Spotrebitel se zavazuje
odevzdat véechna zafizeni a baterie po uplynuti jejich Zivotnosti do pfislusnych sbéren. Podrobnosti stanovi
B 75kon piislusné zemé. Symbol na produktu, navod k obsluze nebo baleni na toto poukazuje. Recyklaci a
jinymi zplsoby zuzitkovani prispivate k ochrané Zivotniho prostredi.
Podminky pro bezpecné a ticinné pouZiti vyrobku. Bezpecnostni opatieni:
1. Pouzivejte vyrobek pouze k stanovenému ucelu pouziti.
2. Nerozebirejte. Tento vyrobek neobsahuje zadné soucasti, které byste mohli opravovat. Pro (idrzbu a vyménu
vadného vyrobku obratte se na spolecnost prodejce nebo na autorizované servisni stredisko Defender. Kdyz
produkt prebirate, zkontrolujte, zda je celistvy a zda uvnitt nejsou volné se pohybujici objekty.
3. Neni vhodné pro déti do 3 let. Tento vyrobek muize obsahovat malé soucasti.
4. Ne dopoustéjte zasahu vidhy na vyrobek a dovnitt. Neponofujte vyrobek do kapalin.
5. Nevystavuijte vyrobek vibracim a mechanickému zatizeni, které by mohly zpGsobit mechanické poskozeni
vyrobku. V pripadé mechanického poskozeni na vyrobek se nevztahuje zadna zaruka.
6.V pripadé viditelnych poskozeni tento vyrobek nepouzivejte. Nepouzivejte zjevné vadny vyrobek.
7. Nepouzivejte pii teplotach nad nebo pod doporucenou teplotou (viz Navod k pouziti), pfi vzniku
kondenzované vihkosti a v agresivnim prostredi.
8. Neberte Usty.
9. Nepouzivejte vyrobek pro primyslové, Iékarské a vyrobni Gcely.
10. Pokud se preprava zbozi provadi pfi nizkych teplotach, pred pouZitim nechte zbozi ohfat v teplé mistnosti
(+ 16-25 °C) po dobu 3 hodin.
11. Vypnéte vyrobek pokazdé, kdyz neplanuijete jej pouzit pro delsi dobu.
12. NepouZzivejte vyrobek pii fizeni vozidla, pokud vyrobek je rusivy, a v pripadech, kdyz vypnuti zafizeni je
stanoveno zakonem.
Urcené pouiti: Pocitacova Zidle pro doméci pouiti
Technické specifikace a vlastnosti produktu jsou uvedeny na obalu a na webovych strankach defender-global.com
Dovozce: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Vyrobce: Anji Jifang Furniture CO, ltd. Address: East of 4th Floor, Building 1 Changle Road, Sunshine Second District,
Dipu Street, Anji County, Huzhou City, Zhejiang Province, China.
Zivotnost — 2 roky. Nepodiéha povinné certifikaci. Datum vyroby: viz obal.
Vyrobce si vyhrazuje pravo na zménu konfigurace a technickych charakteristik uvedenych v této prirucce. Nejnovéjsi a
Uplna verze prirucky je k dispozici na www.defender-global.com
Vyrovbeno v Ciné.

Zarucni servis se neprovadi v nasledujicich situacich:

1. Uplynuti zarucni doby (zarucni doba se vyporadava ode dne prodeje konecnému uzivateli).

2. Nespravné pripojent k elektrické siti.

3. Poruseni bezpecnosti zarucnich tésnéni, upevnéni spojovacich sestav skiiné; pritomnost prvk otevirani na vnéjsich
avnitinich ¢astech vyrobku.

4. Pokud byl produkt uréeny pro poutziti v domacnosti pouzivan pro profesionalni tcely.

5. Poskozeni v disledku vniknuti cizich predmétd, latek, kapalin nebo hmyzu dovnitf produktu.

6. Poskozeni v disledku poruseni normalni prace napéjeci sité - 220 V +/- 10%. (kromé automatickych regulator(i napéti)
7. Pokud byl produkt otevien a opraven neopravnénou osobou prodejcem.

8. Nespravna obsluha nebo neopatrné zachazeni.

9. Poskozeni produktu v désledku piirodnich katastrof.

10. Pfitomnost prvkd indikujicich mechanické poskozeni (pad, naraz).

11. Invalidita pfipojenych zafizent jinych vyrobcd.

COMPUTERSTUHL

® DE ANLEITUNG

Konformitét. Unter Einwirkung von starken statischen, elektrischen oder hochfrequenten Feldern (Funkanlagen,

Mobiltelefone, Mikrowellen-Entladungen) kann es zu Funktionsbeeintrachtigungen des Gerétes (der Gerate)
kommen. Versuchen Sie in diesem Fall, die Dstanz zu den stérenden Geraten zu vergroBern.

ﬁ Entsorgung. Dieses Gerat nicht im unsortierten Hausmuill entsorgen. An einer ausgewiesenen
Sammelstelle fiir Elektro- und Elektronik-Altgerate entsorgen. Dadurch tragen Sie zum Schutz der

mmmm Ressourcen und der Umwelt bei.
Fir weitere Information wenden Sie sich bitte an lhren Handler oder die 6rtlichen Behorden.

Regeln und Bedingungen fiir sichere und effektive Nutzung der Ware:

VorsichtsmaBnahmen:

1. Die Ware nur bestimmungsgemaB nutzen.

2. Nicht zerlegen. Dieses Erzeugnis enthalt keine Bestandteile, die selbstandig repariert werden kénnen.

Wegen der Wartung und Austausch des fehlerhaften Erzeugnisses wenden Sie sich an den Verkaufer oder das

autorisierte Service-Zentrum von Defender. Bei Entgegennahme der Ware Uberzeugen Sie sich bitte, dass die

Ware unversehrt ist und sich keine frei beweglichen Teile im Inneren vorhanden sind.

3. Vor Kindern bis 3 Jahre fernhalten. Das Erzeugnis kann kleine Teile enthalten.

4. Das Eindringen von Feuchte auf das Erzeugnis und in das Innere vermeiden. Das Erzeugnis nicht in die

Flissigkeit tauchen lassen.

5. Das Erzeugnis nicht den Vibrationen bzw. mechanischen Belastungen aussetzen, die die mechanischen

Schaden verursachen kénnen. Bei mechanischen Schaden wird keine Garantie tibernommen.

6. Bei sichtbaren Schaden nicht nutzen. Das wissentlich nicht intakte Erzeugnis nicht nutzen.

7. Nicht unter bzw. tiber den angegebenen Temperaturen (s. hierfiir Gebrauchsanweisung), sowie bei Bildung von

Kondensat und in aggressiven Medien nutzen.

8. Nicht in den Mund nehmen.

9. Die Waren nicht fiir gewerbliche, medizinische oder betriebliche Zwecke nutzen.

10. Bei Transport der Ware unter den Minustemperaturen, die Ware vor Inbetriebnahme im warmen Raum

(+16-25 °C) ca. 3 Stunden erwarmen lassen.

11. Das Gerét jedes Mal abschalten, wenn sein dauernder Betrieb nicht geplant ist.

12. Das Gerét nicht beim Fahren eines Fahrzeuges nutzen, soweit es die Aufmerksamkeit ablenkt sowie in den

gesetzlich vorgesehenen Fallen.

Verwendungszweck: Computerstuhl fiir den Hausgebrauch

Technische Sperzifikationen und Merkmale des Produkts finden Sie auf der Verpackung und auf der Website
Defender-Global.com .

Importeur: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Hersteller: Anji Jifang Furniture CO. Itd. Address: East of 4th Floor, Building 1 Changle Road, Sunshine Second
District, Dipu Street, Anji County, Huzhou City, Zhejiang Province, China.

Lebensdauer — 2 Jahre. Nicht zertifizierungspflichtig. Herstellungsdatum: siehe die Verpackung.

Der Hersteller behalt sich das Recht vor, die Anderungen an der Ausstattung und technischen Daten in dieser
Anleitung vorzunehmen. Die aktuelle und vollstandige Version der Anleitung finden Sie auf der Webseite
www.defender-global.com

Hergestellt in China.

Der ieservice wird in fol len Situati nicht ausgefiihrt:

1. Ablauf der Garantiezeit (Garantiezeit wird ab dem Verkaufsdatum an den Endverbraucher abgerechnet).
2. Falscher Stecker in das Stromnetz.

3. Verletzung der Sicherheit von Garantiedichtungen, Befestigung der Verbindungsbaugruppen des Gehauses;
Vorhandensein von Offnungselementen an duBeren und inneren Teilen des Produkts.

4. Wenn das fiir den Hausgebrauch bestimmte Produkt fiir berufliche Zwecke verwendet wurde.

5. Schaden durch Eindringen von Fremdkérpern, Substanzen, Fltssigkeiten oder Insekten in das Produkt.
6. Schaden aufgrund eines VerstoBes gegen die normale Arbeit des Versorgungsnetzes - 220 V +/- 10%.
(auBer bei automatischen Spannungsreglern)

7. Wenn das Produkt von einer vom Handler nicht autorisierten Person gedffnet und repariert wurde.

8. Falscher Betrieb oder unachtsame Handhabung.

9. Schaden am Produkt durch Naturkatastrophen.

10. Vorhandensein von Elementen, die auf mechanische Schaden hinweisen (Sturz, Treffer).

11. Behinderung angeschlossener Gerate anderer Hersteller.

COMPUTER CHAIR
OPERATION MANUAL

Declaration of Conformity. Operation of device (devices) may be affected by strong static, electrical or high-frequency
fields (radio installations, mobile telephones, microwaves, electrostatic discharges)/ If occurs, Try increasing the
distance from the devices causing the interface.

Disposal of batteries, electrical and electronic equipment. This sign on the product, its batteries or package

mmmm indicates that the product cannot be disposed together with domestic waste. It should be delivered to an
appropriate batteries, electrical and electronic equipment collecting and recycling company.

Terms and conditions of safe and efficient use of the product. Usage precautions:

1. Use the product for its intended purpose only.

2. Do not disassemble. This product does not contain parts that are entitled to self-sufficient repair. On the question of

maintenance and replacement of a failed item apply to a dealer or Defender authorized service center. While receiving

the product make sure that it is unbroken and there are no freely moving objects inside the product.

3. Keep away from children under the age of 3. May contain small parts.

4. Keep away from humidity. Never immerse the product in liquids.

5. Keep away from vibrations and mechanical stresses, which can cause mechanical damaging of the product. In case of

mechanical damage no warranties are provided.

6. Do not use in the presence of visual damage. Do not use when the product is obviously defective.

7. Do not use the product at temperatures below and above recommended temperatures (see the operation manual),

under the conditions of humidity evaporation, as well as in hostile environment.

8. Do not put into the mouth.

9. Do not use the product for industrial, medical or manufacturing purposes.

10. In case when shipment of the product was conducted in subzero temperatures, then before operating, the product

should be kept in a warm placement (+16-25°C or 60-77°F) within 3 hours.

11. Turn off the device each time, when it is not planned to use it for extended period of time.

12. Do not use the device while driving the vehicle, if it is diverted attention, and in other cases when the law obliges you

to turn off the device.

Intended use: Computer chair for household use

Technical specifications and features of the product can be found on the packaging and on the website defender-global.com
IMPORTER: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Manufacturer: Anji Jifang Furniture CO, Itd. Address: East of 4th Floor, Building 1 Changle Road, Sunshine Second District, Dipu
Street, Anji County, Huzhou City, Zhejiang Province, China.

Service life is 2 years. Not subject to mandatory certification. Date of manufacture: see on the package.

Manufacturer keeps the right to change package contents and specifications indicated in this manual. The latest and detailed
operation manual is available at www.defender-global.com

Made in China.

Warranty service is not effi 1 in the foll g

1. Expiration of the warranty period (warranty period is settled from the date of sale to the end user).

2. Incorrect plug in to power grid.

3. Breach to safety of guarantee seals, fixing joint assemblies of the case; presence of elements of opening on outside
and inside parts of the product.

4. If the product designed for household use was used for professional purposes.

5. Damage due to penetration of foreign objects, substances, liquids or insects inside the product.

6. Damage due to breach to normal work of supply network — 220V +/- 10%. (except of automatic voltage regulators)
7. If the product was opened and repaired by a person unauthorized for that by the dealer.

8. Incorrect operation or careless handling.

9. Damage to the product due to natural disasters.

10. Presence of elements indicating mechanical damage (fall, hit).

11. Disability of connected devices of other producers.

ES SILLA PARA COMPUTADORA
INSTRUCCION

-
Ed
-

ARVUTITOOL

& EsT INSTRUKTSIOON

Declaracién de conformidad. El funcionamiento del dispositivo (dispositivos) puede verse afectado por estética
fuertes, campos eléctricos o de alta frecuencia (instalaciones de radio, teléfonos méviles, microondas,
descargas electrostaticas). Si esto ocurre, intente aumentar la distancia de los dispositivos que causan la
interferencia.
mmmm  Eliminacion. No deseche este aparato como residuo domeéstico convencional. Devuélvalo a un punto

de recogida de reciclado de piezas eléctricas y electronicas WEEE. Con ello ayudara a preservar los
recursos naturales y a proteger el medio ambiente. Contactar con su vendedor o las autoridades locales para
obtener mas informacion.

Reglas y condiciones del uso seguro y eficaz del producto. Medidas de precaucion:

1. Utilice el producto como es debido directamente.

2. No despiece el producto. El producto no contiene piezas que se puedan reparar de forma independiente.

En lo que se refiere al mantenimiento y sustitucion del articulo defectuoso pongase en contacto con la empresa

vendedora o con el servicio de asistencia técnica autorizado Defender. Al aceptar el producto asegurese de su

integridad y de que dentro no haya objetos que se muevan con facilidad.

3. No esta destinado para el uso de los nifios menores de 3 afios. Puede contener piezas pequefias.

4. Evite que la humedad pase sobre el producto y dentro de él. No ponga el producto en liquidos.

5. No someta el producto a vibraciones ni a cargas mecanicas que puedan causar lesiones mecanicas del

articulo. En el caso de que haya lesiones mecanicas no se ofrecera ninguna garantia para el producto.

6. No use el producto si tiene defectos visibles. No use dispositivos obviamente defectuosos.

7. No use el producto a temperaturas mas bajas ni mas altas que las recomendadas (ver el manual del usuario),

asi como en casos de humedad condensada y en el medio agresivo.

8. No ponga el producto en la boca.

9. No utilice el producto para fines industriales, médicos o productivos.

10. En el caso de que el transporte del producto se haya efectuado a temperaturas bajo cero, antes de empezar

a explotar el producto deje que éste se caliente en un local caluroso (+16-25 °C) durante 3 horas.

11. Apague el dispositivo cada vez que no planea utilizarlo durante un largo periodo de tiempo.

12. No utilice el dispositivo mientras conduzca un vehiculo si el dispositivo desvia su atencion, asi como en los

casos en que la desconexion del dispositivo esta prevista por la ley.

Uso previsto: Silla de ordenador para uso doméstico

Las especificaciones técnicas y caracteristicas del producto se pueden encontrar en el embalaje y en el sitio web
defender-global.com

IMPORTADOR: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Fabricante: Anji Jifang Furniture CO, Itd. Address: East of 4th Floor, Building 1 Changle Road, Sunshine Second
District, Dipu Street, Anji County, Huzhou City, Zhejiang Province, China.

La vida util es de 2 afios. No sujeto a certificacion obligatoria. Fecha de fabricacion: ver el embalaje.

El fabricante se reserva el derecho de cambiar el contenido del paquete y las especificaciones indicadas en este
manual. El manual de funcionamiento mas reciente y detallado esta disponible en www.defender-global.com
Fabricado en China.

El servicio de garantia no se efecttia en las siguientes situaciones:

1. Vencimiento del periodo de garantia (el periodo de garantia se liquida a partir de la fecha de venta al usuario final).
2. Enchufe incorrecto a la red eléctrica.

3. Incumplimiento de la seguridad de los precintos de garantia, fijlando conjuntos de union del cuerpo; presencia de
elementos de apertura en el exterior e interior del producto.

4. Si el producto disefiado para uso doméstico se utilizo con fines profesionales.

5. Dafos debidos a la penetracion de objetos, sustancias, liquidos o insectos extrafios en el interior del producto.

6. Dafios por incumplimiento del funcionamiento normal de la red de suministro - 220V +/- 10%. (excepto
reguladores de voltaje automaticos)

7.Si el producto fue abierto y reparado por una persona no autorizada para ello por el distribuidor.

8. Funcionamiento incorrecto o manipulacion descuidada.

9. Dafios al producto debido a desastres naturales.

10. Presencia de elementos indicativos de dafio mecanico (caida, golpe).

11. Incapacidad de dispositivos conectados de otros productores.

Vastavusdeklaratsioon. Staatilised, elektri- voi kdrgsagedusvaljad (raadioseadmed, mobiiltelefonid,
mikrolaineahjud, elektrostaatilised laengud) véivad m&jutada seadme (seadmete) funktsioneerimist.

E Hairete korral suurendada kaugus seadmest mis pdhjustab haireid.
Akude, elektri- ja elek il d See stimbol tootel, toote patareitel vGi

mmmm P2kendil téhendab, et toodet ei tohi taastuda koos olmejaatmetega. Teda tuleb tarnida patereite,
elektri- ja elektroonikaseadmete kogumise ja taastumise ettevGtesse.

Toodet ohutu ja efektiivse k ise tingi d. E bindud:

1. Kasutage toodet tiksnes sellel ettenahtud eesmargil.

2. Arge lammutage. See toode ei sisalda sobivaid iseseisvale remondile osi.

3. Hoolduse ja defektse toote asendamise puhul, palun vétke tihendust ettevatte-edasimiitjaga voi

autoriseeritud Defender teeninduskeskusega. Toote katte saamisel, kontrollige tema terviklus ja selles vabalt

liikuvate objektide puudumine.

4. Ei sobi alla 3-aastastele. VGib sisaldada vaikseid osi.

5. Ara laske niiskust toote sisse. Arge raputage toote vedelikku.

6. Arge jatke toodet vibratsioonile ja mehaanilise pingele, mis v8ib p&hjustada toote mehaanilised vigastused.

Toote mehaaniliste kahjustuste korral jaab toode ilma garantiita.

7. Arge kasutage toodet nahtavate kahjustuste puhul. Arge kasutage defektne seadet.

8. Arge kasutage (le vdi alla soovitatava temperatuuril (vt. Kasutusjuhend), kondenseerunud niiskuse ja

agressiivse keskkonna puhul.

9. Arge vétke suhu.

10. Arge kasutage toodet t6dstuse, meditsiini vai tootmise eesmérgil.

11. Kui toote transporteerimine toimus madalal temperatuuril, enne toodet kasutamist tuleb seda soojendama

soojas ruumis (+ 16-25°C) 3 tundi jooksul.

12. Lilitage seade vilja iga kord, kui seda ei kasutatakse pikkal ajal. Arge kasutage seadet s&iduki juhtimisel,

juhul kui seade héirib tahelepanu, ja juhul, kui seadme valjaliilitus on seadusega ettendhtud.

Kasutusotstarve: Arvutitool koduseks kasutamiseks

Toote tehnilised andmed ja omadused leiate pakendilt ja veebisaidilt Defender-global.com

IMPORTIJA: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Tootja: Anji Jifang Furniture CO, ltd. Address: East of 4th Floor, Building 1 Changle Road, Sunshine Second District,
Dipu Street, Anji County, Huzhou City, Zhejiang Province, China.

Kasutusaeg on 2 aastat. Ei kuulu kohustusliku sertifitseerimise alla. Tootmise kuupaev: vaata pakendilt.

Tootjal on Gigus muuta kaesolevas juhendis toodud pakendi sisu ja spetsifikatsioone. Uusim ja tiksikasjalik
kasutusjuhend on saadaval aadressil www.defender-global.com

Tehtud Hiinas.

Garantii ei osutata jargmit |
1. Garantiiperioodi aegumine (garantiiaeg arvestatakse I5pptarbijale miitimise kuupéevast).

2. Vale pistik vooluvorku.

3. Garantiihiiljeste ohutuse rikkumine, korpuse tihendkomplektide kinnitamine; toote valiste ja sisemiste osade
avanevate elementide olemasolu.

4. Kui koduseks kasutamiseks moeldud toodet kasutati ametialastel eesmarkidel.

5. Kahjustused toote sees olevate voorkehade, ainete, vedelike vai putukate tungimise tottu.

6. Tarnevorgu tavaparase t60 rikkumise tottu tekitatud kahju - 220V +/- 10%. (vélja arvatud automaatsed
pingeregulaatorid)

7. Kui toote avas ja parandas isik, kellel ei olnud selleks volitust edasimidjal.

8. Ebadige kaitumine voi hooletu kaitlemine.

9. Toote kahjustumine loodusonnetuste tagajarjel.

10. Mehaanilisi kahjustusi naitavate elementide olemasolu (kukkumine, [66mine).

11. Teiste tootjate Gihendatud seadmete puue.

TIETOKONETUOLI
+ Fi OHJE

Vaatimustenmukaisuustodistus. Laitteen (laitteiden) toimintaan voivat vaikuttaa staattiset, séhko- tai

korkeataajuiset kentét (radiolaitteet, matkapuhelimet, mikroaaltouunit, sahkéstaattiset purkaukset). Niiden
E esiintyessa lisaa etaisyytta hairion aiheuttavaan laitteeseen.

Ympéristénsuojelua koskeva ohje
B Siita |ahtien, kun Euroopan unionin direktiivi 2002/96/EU ja 2006/66/EU otetaan kayttoon kansallisessa
lainsdadannossé, patevat seuraavat maaraykset: Sahko- ja elektroniikkalaitteita ja paristoja ei saa havittda
talousjatteen mukana. Kuluttajalla on lain mukaan velvollisuus toimittaa sahko- ja elektroniikkalaitteet niiden
kayttoian paatyttya niille varattuihin julkisiin kerayspisteisiin tai palauttaa ne
Tuotteen turvallisen ja tehokkaan kayton saannét ja ehdot. Turvallisuustoimenpiteet:
1. Kaytd tuotetta vain kayttotarkoituksen mukaisesti.
2. Al4 pura. Tama tuote ei sisalla kayttajan korjattavissa olevia osia. Huoltoon ja viallisen tuotteen vaihtoon liittyvissa
kysymyksissa ota yhteytta myyjaan tai valtuutettuun Defender-huoltamoon. Vastaanottaessa tuotetta varmista, etta
se on ehja eika sen sisélla ole vapaasti liikkuvia esineita.
3. Ei sovellu alle 3-vuotiaille lapsille. Saattaa siséltda pienié osia.
4. Valta kosteuden joutumista tuotteen péalle ja sisélle. Al upota tuotetta nesteisiin.
5. Al3 altista tuotetta térinalle ja iskuille, jotka voivat vaurioittaa tuotetta. Mekaaniset vauriot eivét kuulu takuun piiriin.
6. Ala kayta, jos tuotteessa on nakyvid vaurioita. Al kayta tuotetta, jos tiedat, etta se on vioittunut.
7. Al kayta suositeltua matalammissa tai korkeammissa lampétiloissa (ks. kayttéohje), kondensoituvan kosteuden
muodostuessa seka syovyttavissa ymparistoissa.
8. Ala laita suuhun.
9. Al4 kayta tuotetta teolliseen, laaketieteelliseen tai tuotannolliseen tarkoitukseen.
10. Mikali tuotetta on kuljetettu lampatilan ollessa nollan alapuolella, anna tuotteen lammeta lampimassa tilassa
(+16-25 °C) 3 tunnin ajan ennen kayttéonottoa.
11. Sammuta laite joka kerta, kun et aio kéyttad sitd pitkaan aikaan.
12. Ald kayta laitetta ajaessa autoa, mikali laite héiritsee keskittymista seka tilanteissa, joissa laki edellyttaa laitteen
sammuttamista.

Kéyttétarkoitus: Tietokonetuoli kotikayttoon

Tuotteen tekniset tiedot ja ominaisuudet I6ytyvét pakkauksesta ja verkkosivulta Defender-global.com

Maahantuoja: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Valmistaja: Anji Jifang Furniture CO. Itd. Address: East of 4th Floor, Building 1 Changle Road, Sunshine Second District,
Dipu Street, Anji County, Huzhou City, Zhejiang Province, China.

Kayttoaika — 2 vuotta. Ei kuulu pakollisen sertifioinnin piiriin. Valmistuspéivé: katso pakkauksesta.

Valmistaja pidattaa oikeuden tassa oppaassa kuvattujen varusteiden ja teknisten ominaisuuksien muutoksiin. Oppaan
viimeisimman version saa ladattua osoitteesta www.defender-global.com

On tehty Kiinassa.

ei suoriteta
1. Takuuajan paattyminen (takuuaika lasketaan myyntipéivasta loppukayttajalle).

2. Vaara pistoke pistorasiaan.

3. Takuutiivisteiden rikkominen, kotelon litoskokoonpanojen kiinnittaminen; aukkoelementtien lasnéolo tuotteen
ulko- ja siséosissa.

4. Jos kotitalouskayttoon tarkoitettua tuotetta kaytettiin ammattikayttoon.

5. Tuotteen sisélla olevien vieraiden esineiden, aineiden, nesteiden tai hyonteisten tunkeutumisesta johtuvat vahingot.
6. Sy6ttoverkon normaalin tyén rikkomisesta johtuvat vahingot - 220 V +/- 10%. (paitsi automaattiset
jannitesaatimet)

7. Jos tuotteen on avannut ja korjannut jalleenmyyjan valtuuttamat henkilot.

8. Vaara kaytto tai huolimaton kasittely.

9. Tuotteen vahingoittuminen luonnonmullistusten vuoksi.

10. Mekaanisia vaurioita osoittavien elementtien ldsnéolo (putoaminen, osuma).

11. Muiden tuottajien liitettyjen laitteiden vammaisuus.




() FR CHAISE INFORMATIQUE
MANUEL D*UTILISATION

Déclaration de conformité
Le fonctionnement de I'appareil (ou des appareils) peut étre affecté par des champs statiques, électriques
ou haute fréquence importants (installations radio, téléphones portables, micro-ondes, décharges
électrostatiques). Si cela se produit, essayez d'augmenter la distance par rapport aux appareils a |'origine de
mmmm !'interaction.
Elimination des piles et des équipements électriques et électroniques
Ce symbole apposé sur le produit, ses piles ou son emballage indique que le produit ne doit pas étre jeté avec les
ordures ménageres. |l doit étre déposé dans un centre de collecte et de recyclage des piles et des équipements
électriques et électroniques.
Conditions générales d'utilisation sire et efficace du produit
Précautions d'u tion :
1. Utiliser le produit uniquement conformément a sa destination.
2. Ne pas démonter. Ce produit ne contient aucune piéce pouvant étre réparée par le client. Pour toute question
relative a I'entretien et au remplacement d'une piéce défectueuse, veuillez vous adresser a un revendeur ou a un
centre de service agréé Defender. A la réception du produit, assurez-vous qu'il est intact et qu'aucun objet ne se
déplace librement a I'intérieur.
3. Tenir hors de portée des enfants de moins de 3 ans. Peut contenir de petites piéces.
4. Tenir a I'abri de I'humidité. Ne jamais immerger le produit dans un liquide.
5. Tenir a I'abri des vibrations et des contraintes mécaniques, qui pourraient endommager le produit. Aucune
garantie ne couvre les dommages mécaniques.
6. Ne pas utiliser en présence de dommages visibles. Ne pas utiliser si le produit présente un défaut manifeste.
7. Ne pas utiliser le produit a des températures inférieures ou supérieures aux températures recommandées (voir le
manuel d'utilisation), en cas d'évaporation de I'humidité, ni dans un environnement hostile. 8. Ne pas mettre dans la bouche.
9. Ne pas utiliser ce produit a des fins industrielles, médicales ou de fabrication.
10. Si le transport du produit a été effectué a des températures inférieures a zéro, le conserver dans un endroit chaud
(entre 16 et 25 °C ou entre 60 et 77 °F) pendant 3 heures avant utilisation.
11. Eteindre I'appareil aprés chaque utilisation prolongée.
12. Ne pas utiliser I'appareil en conduisant, en cas de distraction ou lorsque la loi vous oblige a I'éteindre.

Utilisation prévue : Chaise informatique pour usage domestique

Les spécifications techniques et les caractéristiques du produit sont disponibles sur I'emballage et sur le site web
defender-global.com

IMPORTATEUR : Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Fabricant: Anji Jifang Furniture Co. Ltd. Address: 4th Floor, Bada Logistics Building, Logistics Park, Sunshine Industrial
Zone, Dipu Town, Anji County, Zhejiang Province, China. Made in China.

Durée de vie : 2 ans. Non soumis a certification obligatoire. Date de fabrication : voir sur I'emballage.

Le fabricant se réserve le droit de modifier le contenu de I'emballage et les spécifications indiquées dans ce manuel.
Le manuel d'utilisation le plus récent et détaillé est disponible sur www.defender-global.com

Fabriqué en Chine.

La ie ne s'applique pas dans les si :

1. Expiration de la période de garantie (celle-ci court a compter de la date de vente au client final).

2. Branchement incorrect sur la prise secteur.

3. Violation des scellés de garantie, des joints de fixation du boitier ; présence d'éléments d'ouverture sur les parties
externes et internes du produit.

4. Utilisation du produit, congu pour un usage domestique, a des fins professionnelles.

5. Dommages causés par la pénétration de corps étrangers, de substances, de liquides ou d'insectes a l'intérieur du produit.
6. Dommages causés par un dysfonctionnement du réseau électrique (220 V + 10 %), a I'exception des régulateurs
de tension automatiques.

7. Ouverture et réparation du produit par une personne non autorisée par le revendeur.

8. Utilisation incorrecte ou manipulation négligente.

9. Dommages causés par une catastrophe naturelle.

10. Présence d'éléments indiquant des dommages mécaniques (chute, choc). 11. Désactivation des appareils
connectés d'autres fabricants.
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= GRE KAPEKAA YMOAOTIZTH
=4 ErXEIPIAIO XPHZHZ
Aijwon cuppdpPwoNg

H Aettoupyia TG SUTKEUNG (UOKEVEG) HITOPEL Vot EMNPEATTEL OMO IOXUPA TTATIKE, NAEKTPIKA 1) VPNATG GUXVOTNTAG Tiedial
(POGIOEYKOTATTATELG, KIVNTA TNAEQUIVE, HIKPOKULOTO, NAEKTPOTTOTIKEG EKPOPTITELS) / Edv oupfel, pooTtaBroTe va auéoete v
OTTACN OO TIG CUOKEVEG, TTOU TIPOKOAOVY T SloauvSean.
¥ kot A 24
AT T0 GUPBOAC TTO TIPOIGY, TIG UTATOPIE 1 Tr) CUOKEVOWIO TOU UTIOSEIKVUEL OTL TO TIPOiOV Sev Mmopel va omoppipOet
podi pe okiokd amoppipipara. Aot TtpETtet var TopaboBel ot pitar KaTMNAN eTapeiol GUMOYNG Katt aVaKUKAWANG
NAEKTPIKWY Kot NAEKTPLKWY GUTKEVWV.
‘Opot ko TtpoUTtOBEDELS Y aoPoAr Kot 1} XPrjon Tov TtpoidvVTog
B popuAdels kored T Xprion:
1. Xpnotpomolate To Tipoidv OV yia Tov TIPOBAETIOHEVO TKOTIO.
2. Mnv omoouvoppoNoyeiTe. AuTo TO TIpOidV Sev TEPIEXEL OVTOMMOKTIKA TIOU SIKAOUVTOL OVTOSUVON ETIOKEUT. EXETIKK i€ TO
AT TG BLVTNPNONG KAL TNG OVTIKATAOTAONG EVOG ATIOTUYMHEVOU QVTIKEHEVOY, EPAPHOTTE TE EVOV QVTITPOOWTIO )
efoualodotnpévo kévtpo agpPig Defender Korrd m Afgn Tou TpoidvTog, PeBouwbeite 0Tt Sev eivar oTaapévo Kat 0Tt Sev uTIGp oy
£AeVBEPO KIVOULEVO OVTIKEIHEVOX PETQL OTO TIPOIOV.
3. Makpid omo Toudiét KT Twv 3 €TWv. MIOpel va iepIEXEL Jkpdt pépn.
4. Kportiate pakpid omoé Ty vypaaio. Moté pnv PubideTe To mpoidv og uypd.
5. Makpidt omd SOVHATEL KAl PN AVIKEG KOTOTTOVITELG, OL OTOIEG TTOPEL Vot TIPOKOAETOUY pnxavikr) BAGBN aTo Tipoiov.
Ze mepimtwon pnxovikig BAGBnG Sev mapexovTat eyyuioeL.
6. Mnv To XpNatpomoLEiTe TIapOUTia OTTKNAG BAGBNGC. MV TO XPNOLOTIOLE(TE OTAV TO TIPOIOV VAL TIPOPAVLIG ENATTWHATIKO.
7. Mn XpnolpoToleite To Tipoidv og BEPHOKPATIEG KATW Kl TIGVW OO TIG GUVIOTWEVEG Beppokpadieg (Site To eyxewpidio
Aettoupyia), umd ouvBrkeg eEXTHIONG VypaTiog, KOG kot e EXBPIKO TEPIBEAOV.
8. Mnv To PéleTe oTo OTOMAL
9. Mn XPNOIHOTIOLELTE TO TIPOIOV VIO BIOPNXAVIKOUG, LTPIKONUG 1} KATACKEVATTIKOUG GKOTIOUG,
10. € TepimTWOT TI0L N ATOGTOA TOV TIPOIOVTOG TIPAYHATOTIOWBNKE Ot BEPHOKPAGIEG KATW oMo TO UNSEV, TOTE TIpWY oMo T
Aettoupyia, To TPOidY Trpémtet var Slormpeitat ot Beppr) TomoBétnon (+ 16-25 ° C1y 60-77 ° F) evtdg 3 wpwv.
11. ATevepYOTIOLELTE Tr OUTKEUT KABE POPA, GTAV SeV TIPOKELTAL VAl TN XPOUOTIOTETE YIOX HEYOAO XPOVIKG SIATTNHOL
12. Mnv XpnOILOTIOLE(TE Tr OUOKEUT KOTA TNV 081yNaN TOU OXMMATOG, £V EVOL TTPOUMEVN
1) TIPOCOYH, Katt 08 GAEG TIEPITTWAELG ATV O VOOG 00 UTIOXPEWVEL VOl OTEVEPYOTIOITETE Tr) GUTKEUN.

Mpopemopevn xprion: KapérAa umoAoyloTr yia oIKioKr Xpron

OLTEXVIKEG TIPOSIOYPAPEG KA TA XXPOKTNPLOTIKG TOU TIPOIOVTOG BpioKovTal 0T GUOKELATIXt Kat OTOV I0TOTOTO
Defender-global.com

EISATQIHE: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Korraokevaotri: Anji Jifang Furniture CO, ltd. Address: East of 4th Floor, Building 1 Changle Road, Sunshine Second District,

Dipu Street, Anji County, Huzhou City, Zhejiang Province, China.

H 81éxpketa {wng givat 2 Xpovia. Aev UTIOKELTOL O UTIOXPEWTIKY TlToToinaT. Hpepopnvia kataakeunc: PA. £t auokevaoio.

O karaokeuaoTng Stortnpei To Stkatiwpo var cAMAEEL T TIEPLEXOUEVAL KA TIG TIPOSIAYPOLPEG TOU TIOKETOU TIOU QVOPEPOVTAL OE OUTO
70 gyXewiSio. To Ttio TpdaPaTo kot avaAuTikd eyxeiSio Asrroupyiag sivar StaBéatuo ot SievBuvon www.defender-global.com
Korraokeuaopévo atn Kivaw

H yyonong it o TEPUTTWOELG:

1. AfEn ¢ TeptoSou eyyunang (n mepioSog eyyunong SleuBeTeiTat oo TV npepopnvia TwANaNG aTov TEAKO XpAaTn).

2. Eapodyévn auvsean oo Siktuo Tpopodosiog.

3. Mapofioon ™G aoPAAEIS TwV aPPayiGwy eyyunong TTEPEWOT GUYKPOTNHATWY GUVAPHOAGYNONG TNG BrKNG. Tiapousia
OTOIXEIWVY OVOIYHOTOG TE EEWTEPIKG KAl ECWTEPIKA PEPN TOU TIPOIOVTOC,

4. EGv T0 TIpoidV TIOV OXESIATTNKE L0t OIKIOKI) XPON XPNOUOTIOBNKE Y1t EMayYEAOTIKOUG OKOTIOUG,

5. Znpud Adyw SleioSuang EEViy QVTIKEEVWY, OUTIWY, VYPWV 1} EVTOUWY PHECQ OTO TIPOIOV.

6. Znjud Adyw TopoBiaon TG KAVoVIKIG pyaaiag Tou SIKTHoU EQOSIAGHON - 220V +/- 10%. (EKTOG TwV QUTOHATWY PUBUIETLV
Tdang

7. EGv T0 Tipoidv GVOIEE Katt EMOKEVATTNKE OO GTOHO TIoL SV elvat EE0VTIOE0TNHEVO YIOX QUTO OO TOV OV TITPOTWTIO.

8. AavBaapiévn AetToupyia 1} GTPOTEKTOG XEIPIOHOG,

9. Znju& 070 TIPOIOY AGYW (QPUOIKWY KATOGTPOPUIV.

10. Mopouoia oTotKEiwv TIOY SeiXvouy NXOVIKN (N (TTwor), XTOmnua).

11. Avormnpiot GUVSESEPEVWY OUTKEUWY CAAWY TIPOYWYWV.

RACUNALNA STOLICA
HR O CNR UPUTSTVO

-

Deklaracija slaganja. Na funkcioniranje uredaja mogu da uticu staticka, elektri¢na ili visokofrekventna polja
(radio-aparatura, mobilni telefoni, elektrostaticka praznjenja). Ako postaju smetnje, povecite distanciju od
uredaja, koji izaziva smetnje.
Utilizacija baterije, elektricne i elektronske opreme. Ovaj znak na robi, baterijama prema robi
oznacava da roba ne moze biti utilizirana zajedno sa svakodnevnima otpacima. Ovu robu neophodno
dostaviti u kompaniju za skupljanje i utilizaciju elektricne i elektronske opreme.
Pravila i uslove bezbednog i efikasnog koriséenja robe. Mere predostroznosti
1. Koristite robu samo u pravu svrhu.
2. Ne demontirati. Ova izradevina ne sadrzi delova, koji podlezu samostalnom remontu. Za posluzivanje i
zamenu pokvarene izradevine obracajte se u trgovacku kucu ili u autorizovani servisni centar Defender.
Primajuci robu, uverite se u njenoj celovitosti a takode u otsutstvu unutra stvari, koji se slobodno premestaju.
3. Ne namenjen za decu do 3 godine. MoZe da sadzi sitna dela.
4. Ne dopustajte da vlaga pada na izradevinu ili unutra. Ne opustajte izradevinu u te¢nost.
5. Ne podvrgavajte izradevinu vibraciji ili mehanickom teretu, koji mogu pokvariti robu. Ako roba ima
mehanicko ostecenje, garancije se ne izdaju.
6. Ne koristite izradevinu, ako ona ima vidljivo ostecenje. Ne koristite nesumnjivo pokvarenu izradevinu.
7. Ne koristite izradevinu, ako temperatura je visa ili niza od toga, $to preporuceno u uputstvu za korisnika.
Ne koristite izradevinu, ako postaja kondenzovana vlaga, a takode u agresivnoj sredini.
8. Ne uzimajte izradevinu u usta.
9. Ne koristite izradevinu u industrijskom, medicinskom ili proizvodnom cilju.
10. Ako izradevina je bila transportirana pri odrecnoj temperaturi, pre pocetka ekspluatacije neophodno da
roba se zagreje u toploj prostoriji (+16-25 °C) 3 sata.
11. Iskopcavajte uredaj svaki put, kada ne planirate ga koristiti dugo vremena.
12. Ne koristite izradevinu u toku vodenja prevozna sredstva, ako uredaj odvlaci paznju, a takode kada
iskljucivanje predvideno zakonom.
Namjena: Racunalna stolica za ku¢nu upotrebu
Tehnicke specifikacije i znacajke proizvoda moZete pronaci na pakiranju i na web stranici defender-global.com
UVOZNIK: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Proizvodac: Anji Jifang Furniture CO, ltd. Address: East of 4th Floor, Building 1 Changle Road, Sunshine Second
District, Dipu Street, Anji County, Huzhou City, Zhejiang Province, China.
Zivotni vijek je 2 godine. Ne podiijeze obveznoj certifikaciji. Datum proizvodnije: vidi na ambalazi.
Proizvodac zadrzZava pravo promjene sadrzaja paketa i specifikacija navedenih u ovom prirucniku. Najnoviji i
detaljni prirucnik za upotrebu dostupan je na www.defender-global.com
Proizvedeno u Kini.

Garancijska usluga ne vrsi se u sljiedecim situacijama:

1. Istek jamstvenog razdoblja (jamstveno razdoblje podmiruje se od datuma prodaje krajnjem korisniku).

2. Neispravan prikljucak na elektricnu mrezu.

3. Kréenje sigurnosti jamstvenih brtvi, pricvrs¢ivanje spojeva kucista; prisutnost elemenata otvora na vanjskim i
unutarnjim dijelovima proizvoda.

4. Ako je proizvod namijenjen za kucanstvo koristen u profesionalne svrhe.

5. Steta uslijed prodora stranih predmeta, tvari, tekucina ili insekata unutar proizvoda.

6. Steta uslijed kréenja normalnog rada opskrbne mreze - 220V +/- 10%. (osim automatskih regulatora napona)
7. Ako je proizvod otvorila i popravila neovlastena osoba za to od strane trgovca.

8. Neispravan rad ili neoprezno rukovanje.

9. Steta na proizvodu zbog prirodnih katastrofa.

10. Prisutnost elemenata koji ukazuju na mehanicka ostecenja (pad, udarac).

11. Invalidnost povezanih uredaja drugih proizvodaca.

SZAMITOGEPES SZEK

-
- HUN HASZNALATI UTASITAS

Megfeleléségi nyilatkozat. Az eszkdz (eszkdzok) miikodését erds statikus, elektromos vagy nagy frekvenciaju
mezok (radidberendezések, mobiltelefonok, mikrohullam siitok, elektrosztatikus kistilések)
befolyasolhatjak. Ha eléfordul, probalja meg novelni az interfészt okozo eszk6zok tavolsagat.

Elemek, elel és elek ikus b Jezések artalmatlanita

mmmm A terméken, az elemeken vagy a csomagolason talalhato ez a jel azt jelzi, hogy a terméket nem lehet
haztartasi hulladékkal egyitt elhelyezni. A megfelelé akkumulatorokat, elektromos és elektronikus

berendezéseket gyuijté és Gjrafeldolgozd céghez kell szallitani.

A termék bi: agos és hatél k alatanak feltételei. |

1. A terméket csak rendeltetésszertien hasznalja.

2. Ne szerelje szét. Ez a termék nem tartalmaz olyan alkatrészeket, amelyek 6nallo javitasra jogosultak.

A meghibasodott termékek karbantartasanak és cseréjének kérdésében forduljon keresked6héz vagy a Defender

hivatalos szervizkézpontjahoz. A termék atvételénél ellendrizze, hogy téretlen-e és nincsenek-e szabadon mozgd

targyak a termék belsejében.

3. Tartsa tavol 3 év alatti gyermekektdl. Apro alkatrészeket tartalmazhat.

4. Tartsa tavol nedvességtél. Soha ne meritse a terméket folyadékokba.

5. Tartsa tavol a rezgéstdl és a mechanikai igénybevételtdl, amely mechanikus karosodast okozhat a termékben.

Mechanikai sériilés esetén nem vallalunk garanciat.

6. Ne hasznalja vizualis sértilés esetén. Ne hasznalja, ha a termék nyilvanvaléan hibas.

7. Ne hasznélja a terméket ajanlott hémérséklet alatti és feletti homérsékleten (lasd a kezelési kézikonyvet),

paratartalom elparologtatasa mellett, valamint ellenséges kornyezetben.

8. Ne tegye a szajaba.

9. Ne hasznalja a terméket ipari, orvosi vagy gyartasi célokra.

10. Abban az esetben, ha a termék szallitasa alacsonyabb hémérsékleten tortént, akkor miikodés elétt a terméket

3 6ran belul meleg helyen (+ 16-25 ° C vagy 60-77 ° F) kell tartani.

11. Kapcsolja ki a készuléket minden alkalommal, amikor azt nem tervezik hosszabb ideig hasznalni.

12. Ne hasznalja a késztiléket jarmiivezetés kdzben, ha elterelik a figyelmét, és mas esetekben, amikor a térvény

kotelezi az eszkoz kikapcsolasara.

Rendeltetésszer(i hasznalat: Szamitogépes szék haztartasi hasznalatra

A termék miszaki jellemzdi és jellemzéi a csomagolason és a defender-global.com weboldalon talélhatok

IMPORTOR: Defender Technology 0U, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Gyartd: Anji Jifang Furniture CO, ltd. Address: East of 4th Floor, Building 1 Changle Road, Sunshine Second District,

Dipu Street, Anji County, Huzhou City, Zhejiang Province, China.

Az élettartam 2 év. Nem tartozik kételez6 tansitas ala. Gyartas datuma: lasd a csomagolason.

A gyarté fenntartja a jogot, hogy megvaltoztassa a kézikonyvben feltiintetett csomag tartalmat és specifikacioit.

A legfrissebb és részletes kezelési kézikonyv a www.defender-global.com cimen érhetd el.

Kinaban késziilt.

A jotallasi szolgaltatas a kovetkezé esetekben nem teljesiil:

1. Ajotallasi ido lejarta (a jotallasi idoszak a végfelhasznalonak torténd értékesités napjatol rendezodik).

2. Helytelen csatlakozas az elektromos halézathoz.

3. A garancialis tomitések biztonsaganak megsértése, a burkolat izileti egységeinek rogzitése; nyitd elemek
Jjelenléte a termék kiils6 és belsé részein.

4. Ha a haztartasi hasznalatra tervezett terméket szakmai célokra hasznaltak.

5. A termék belsejében 1évé idegen targyak, anyagok, folyadékok vagy rovarok behatolasa miatt bekdvetkezd
karok.

6. Az ellatd haldzat normal munkajanak megsértése miatti kar - 220V +/- 10%. (kivéve az automatikus
feszilltségszabalyozokat)

7. Ha a terméket olyan személy nyitotta meg és javitotta meg, akit erre a kereskedd nem engedélyezett.

8. Helytelen mikadés vagy gondatlan kezelés.

9. A termék karosodasa természeti katasztrofak miatt.

10. Mechanikai sériiléseket jelz6 elemek (esés, lités) jelenléte.

11. Més gyartok csatlakoztatott eszkozeinek fogyatékossaga.

T SEDIA DA COMPUTER
MANUALE UTENTE

Dichiarazione di conformita
Il funzionamento del/dei dispositivo/i potrebbe essere influenzato da forti campi statici, elettrici o ad alta
frequenza (impianti radio, telefoni cellulari, forni a microonde, scariche elettrostatiche). In tal caso, provare
ad aumentare la distanza dai dispositivi che causano l'interferenza.
Smaltimento di batterie, apparecchiature elettriche ed elettroniche
Questo simbolo sul prodotto, sulle sue batterie o sulla confezione indica che il prodotto non puo essere
smaltito insieme ai rifiuti domestici. Deve essere consegnato a un'azienda specializzata nella raccolta e nel
riciclaggio di batterie, apparecchiature elettriche ed elettroniche.
Termini e condizioni per un utilizzo sicuro ed efficiente del prodotto
Precauzioni d'uso:
1. Utilizzare il prodotto esclusivamente per lo scopo previsto.
2. Non smontare. Questo prodotto non contiene parti riparabili autonomamente. Per la manutenzione e la
sostituzione di un componente difettoso, rivolgersi a un rivenditore o a un centro di assistenza autorizzato
Defender. Al ricevimento del prodotto, verificare che sia integro e che non vi siano oggetti mobili al suo interno.
3. Tenere lontano dalla portata dei bambini di eta inferiore a 3 anni. Pud contenere piccole parti.
4. Tenere lontano dall'umidita. Non immergere mai il prodotto in liquidi.
5. Tenere lontano da vibrazioni e sollecitazioni meccaniche che potrebbero causare danni meccanici al prodotto.
In caso di danni meccanici, la garanzia decade.
6. Non utilizzare in presenza di danni visibili. Non utilizzare il prodotto se presenta difetti evidenti.
7. Non utilizzare il prodotto a temperature inferiori o superiori a quelle consigliate (consultare il manuale d'uso),
in presenza di umidita e condensa, né in ambienti ostili.
8. Non ingerire.
9. Non utilizzare il prodotto per scopi industriali, medici o di produzione.
10. Nel caso in cui la spedizione del prodotto sia avvenuta a temperature sotto zero, prima dell'uso, il prodotto
deve essere conservato in un luogo caldo (+16-25 °C 0 60-77 °F) per 3 ore.
11. Spegnere il dispositivo ogni volta che non si prevede di utilizzarlo per un periodo prolungato.
12. Non utilizzare il dispositivo durante la guida, se si & distratti dalla guida o in altri casi in cui la legge impone di
spegnere il dispositivo.

Uso previsto: Sedia da computer per uso domestico

Le specifiche tecniche e le caratteristiche del prodotto sono reperibili sulla confezione e sul sito web
defender-global.com.

IMPORTATORE: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Produttore: Anji Jifang Furniture Co,Ltd. Address: 4th Floor, Bada Logistics Building, Logistics Park, Sunshine
Industrial Zone, Dipu Town, Anji County, Zhejiang Province, China. Made in China.

La durata utile & di 2 anni. Non soggetto a certificazione obbligatoria. Data di produzione: vedi sulla confezione.
Il produttore si riserva il diritto di modificare il contenuto della confezione e le specifiche indicate in questo
manuale. Il manuale d'uso piti recente e dettagliato & disponibile sul sito www.defender-global.com.

Made in China.

Il servizio di garanzia non é valido nelle seguenti situazioni:

1. Scadenza del periodo di garanzia (il periodo di garanzia decorre dalla data di vendita all'utente finale).

2. Collegamento errato alla rete elettrica.

3. Rottura dei sigilli di sicurezza di garanzia, dei punti di fissaggio dell'involucro; presenza di segni di apertura
all'esterno e all'interno del prodotto.

4. Utilizzo del prodotto, progettato per uso domestico, per scopi professionali.

5. Danni causati dalla penetrazione di corpi estranei, sostanze, liquidi o insetti all'interno del prodotto.

6. Danni causati da un'interruzione del normale funzionamento della rete di alimentazione — 220V +/- 10% (ad
eccezione dei regolatori automatici di tensione).

7. Apertura e riparazione del prodotto da parte di personale non autorizzato dal rivenditore.

8. Uso improprio o negligenza.

9. Danni al prodotto causati da calamita naturali.

10. Presenza di segni di danni meccanici (cadute, urti).

11. Incapacita di collegare dispositivi di altri produttori.

KOMIMbIOTEP/IIK KPECJTO
9 KAZ HY¥CKAYNbIK
CaiiKecTiK Aeknapauvachl

KypbinfbiHbIK, (KyPbLFbLIaPABIH) XYMBIC iCTeyiHe CTaTiKaNbIk, J1eKTPAIK Hemece XoFapbl XUinikTi epictep (paavoannapatypa, yanbl
TeehoHAap, WaFbiH TOAKbIH/AbI NELLTEP, 31eKTPOCTaTUKANbIK Pa3psATap) Scep eTyi MyMKiH. TyblHaaraH Ke3ae, KeAepri KeATipeTiH
KYPBIFbaH aPaKaLLIbIKTbIKTbl ADTTBIPbIHEI3.
Batapes, 31eKTpAiK JKaHe 3NeKTPOHABI XKababIKTapabl Kajere xapary
Tayapparbl, Tayapsa apHasFaH Gatapesjarbl Hemece karTamagarbl 6y Geri, Tayap/bl TYPMbICTIK KasbikTapMeH bipre kagere
Xaparyra 60MaifTbIHAbIFbIH Gingipesi. On Gatapes, neKTPAIK XaHe NEeKTPOHbI XababIKTap/b! XyHay MeH kazere
apary 6oifbIHILa KOMNaH/snapFa XeTKiinyi Tvic.
Tayappp! Kayincis xxHe TMiMAi KoAAaHY TapTi6i MeH wapTTapbl. CakTbIK Wapanapb!:
1. Tayapap! ek Tikenei iiblHAaNYbI 60ifbIHLA KOJ
2. bentwekremer3. bepinreH GyiibiMaa e3iHAIK XeHAeyre XatatbiH 6eniktep ok, Kbi3MeT kepcety aHe 6y3butraH
6GyVibIMAbI aybICTBIPY CypaKTapbl GoMbIHILA CaTyLubl-GrpMara Hemece Defender aBTopaacTbIpbiiFaH CEPBIAC OPTasbiFbiHa XYTiHIH3.
Tayapap! kabblnaayaa OHbIH TYTaCTbiFbIHa XaHe ilLiHze epKiH OpbIH aybICTbIPATbIH 3aTTapAbIH XOK eKeHiHe ko3 XeTKI3iHi3.
3.3 xacka Aeiliri 6ananapra apHanMaraH. ¥cak Gesntekrep 60/1ybl MyMKiH.
4. ByiibiMFa XaHe OHbIH, iLLiHe AbIH KipyiH XiBepmeH;3. by CyVbIKTbIKTapFa Ca/MaHbi3.
5. TayapabIH MexaHVKabIk 3akbiM/anybiHa dkenyi MyMKiH, GyibIMHbIH CinKiHy XaHe MexaH KabIk XYKTenyiH XiGepmers.
6. By¥ibIMHbIH KepIHETIH 3aKbiMaanybl KesiHae KonaaHbaHpI3. KepiHey BysblnfaH KypbinfblHbl KOAAAHEAHbI3.
7. ¥CblHbINaTbIH TEMNEepaTypajaH TeMeH Hemece XoFapb! TeMMepaTypaa, KOHEHC 7 TyblHAaFaHAa,
COHfjaii-ak, arpeccuAniblk OpTaaa KoAAaHGaHbI3 (NaiiganaHyluibl HyCKayblH kapaHpi3).
8. Aybi3fa canyra 6oaMaligpl.
9. By#ibIMzbl ©HEPKaCINTiK, MeAVLIMHA/IIK XaHe OHAIPICTIK MakcaTTa KoaaHbaHbI3.
10. Erep TayapzibIH TacbiMa/jaHyb Tepic TeMnepaTypaza Xyprisiice, naiiaanaty aniplHaa Tayapra Xeiibl 6enmese (+16-25 °C)
3 caraT KeneMiHae XblblHyFa MyMKiHAiK 6epy kepek.
1. ¥3aK yaKeIT apabifbiHAa KO/AaHY XOCnap/iaHbaraH Xafaaiia, KypbiiFiHbl P O/l COHAIDIH3.
12. Erep KypbinFbl KOHiNIHi3A anaH/aaTaTbIH XarAaiiaa, Kenik KypanbiH Xyprisy 6apbiCbiiAa, COHAAIA-aK KYpPbLIFbIHbI COHAIPY 3aHMeH
KapacTbIpbl/ifaH XafAaiAa KonAaHbaHbI3.
Makcarbi: TypMbICTbIK MaiiianakyFa apHasiFaH KOMbHOTEPSIIK OPbIHABIK,
OHIMHIH TeXHMKaNbIK CMNaTTaManapsl MeH MyMKiHAIKTEpiH kanTamaza xaHe Defender-global.com Be6-caitbiHza Tabyra 6onazp!.
Vimnoprraywibi: OO0 «T/} Komnanus [ederaep» Aapec: 127030 r. Mockea, BH.TEp.r. MyHULMMabHbIIA OKPYT TBEPCKOIA, Y.
Cywésckas, A, 27, crpoeHme 2, 31ax 3, nometenye lll, komHara 3, opuc 63.
Onaipywi: Anji Jifang Furniture CO, ltd. Address: East of 4th Floor, Building 1 Changle Road, Sunshine Second District, Dipu Street, Anji
County, Huzhou City, Zhejiang Province, China.
MaiiganaHy mep3imi - 6 ai. Keningik Mep3imi - 6 aid. MiHaeTTi ceptvdmkatTayFa Xatnaigpl.
Defender yakineri cepaucrik opTanbiktaps — cinteme 6oiibiHLua kapaHpi3 https://kz.defender-global.com/places/service
OHpipinreH KyHi: kanTamaaaH kapaHbi3. BHAIPYLLI OCbl HYCKay/bIKTa KePCETireH NaKeTTiH Ma3MyHb! MeH CnaTTaManapbIH e3repty
KyKbiFbIH cakTaiiapl. COHfbl XaHe enkeli-Tenkeiini naiiganaHy xeHinaeri Hyckayablk www.defender-global.com caiiTbiaa ko seTimai.
KbiTaltga xacanaH.

KEMINAI KOHAEY TOMEHAEN XAFAAVNAPAA XYPTI3UIMEAL:

1. Keningi Mep3imHiH 6ityi (Vep3imi Tayap TyTbiHyLUbIFa CaTbliFaH KyHHeH 6actan enrineHes;).

2. 2neKTp xeniciHe AypbiC KOCbLAMayb.

3. Keningik nnomMBbinapblHbIH, KOPMYCTbIH BEKITETIH KOCbLBICTAPbIHbBIH, BYTIHAIMHIH, Gy3binybl, Tayap/blH, CbIPTKbI XaHE iLki
6GeTTepiHze alwblny i3aepiHiH 6onybl.

4. Erep TypMbICTbIK afAaiinapa XyMbIC iCTeyre apHazfaH annaparypa KacinTik MakcaTrapAa naianatbinfaq 6onca.

5. By¥ibIMHbIH, iLuiHe Berze 3aTTapAbIH, 3aTTeKTepAiH, CyibIKTapAbIH, XaHAIKTEPAIH Tycyi ceben GonraH 3akpiMaap.

6. KopexrenaipetiH 220 B +10% 3/1eKTp XeniciHiH KabiNTbl XyMbICbIHbIH By3binybl. (KepHey cTabuansatopaapblHaH 6acka)
7. Erep Tayap/pl OfaH caTyLubl h1pMma yakineTrik 6epmereH aaam alwbin, keHaereH 6onca.

8. llypbIC icke naigananblMaybl HEMeCe canakTbiKreH XapaTbiybl.

9. Tabueu HaybeTTepaiH HaTWXeCiHzAer 3aKpIMAaPp.

10. MexaHukanbik 3akpiMaany (kynay, corbinty) i3aepiHi 6onybl.

11. Backa eHaipyLwinepaiH KocbinaTbiH ByibIMAAPbIHBIH KYMbICKa XapaMCbi3gbiFbl.

KRZESLO KOMPUTEROWE
w PL INSTRUKCJA

Deklaracja zgodnosci. Na dziatanie urzadzenia (urzadzen) moga mie¢ wptyw silne pola statyczne, electryczne
lub pola o wysokiej czestotliwosci (instalacje radiowe, telefony komdrkowe, mikrofalowki, wytadowania
elektrostatyczne). Wrazie wystapienia prosimy zwiekszy¢ odlegtos¢ od urzadzen powodujacych zaktocenia.
Utylizacja. Nie wyrzuca¢ urzadzenia do ogélnego domowego kosza na smieci. Nalezy je oddac¢ w specjalnym punkcie
zbidrki elektrycznego | elektronicznego przeznaczonego do recyklingu. W ten sposéb przyczynia sie ze
sprzedawca lub odpowiednim urzedem.
Uwagi dotyczace bezpit isk zytl ia produk
N 1. Uzywac produkt zgodnie z przeznaczeniem.
2. Nie rozbierac. Niniejszy produkt nie zawiera czesci, nadajacych sie do samodzielnej naprawy.
W sprawach zwigzanych z obstuga lub wymiana uszkodzonego produktu nalezy sie kontaktowac ze sprzedawca
lub z autoryzowanym centrum serwisowym Defender. Przy odbiorze nalezy sie upewni¢, iz urzadzenie jest
Jjednolite i nie zawiera w $rodku swobodnie przemieszczajacych sie przedmiotow.
3. Produkt nie jest przeznaczony dla dzieci w wieku ponizej 3 lat, poniewaz moze zawiera¢ mate elementy.
4. Nie dopuszczac przedostania sie wilgoci na powierzchnie i do srodka produktu. Nie zanurza¢ w wodzie.
5. Nie narazac¢ produktu na wibracje i obciazenia mechaniczne, mogace doprowadzi¢ do uszkodzen
mechanicznych produktu. Gwarancja na produkt nie jest udzielana przy wykryciu uszkodzer mechanicznych.
6. Nie uzywac produktu z widocznymi uszkodzeniami. Niedopuszczalne jest rozmysline uzycie urzadzenia
ewidentnie uszkodzonego.
7. Nie uzywac w temperaturach wyzszych lub nizszych od zalecanych (patrz instrukcje obstugi), przy
skondensowaniu sie pary wodnej oraz w $rodowisku agresywnym.
8. Nie brac do ust.
9. Nie uzywac produktu do celéw przemystowych, medycznych lub produkcyjnych.
10. Jezeli produkt byt transportowany przy temperaturze ujemnej, przed rozpoczeciem eksploatacji nalezy
pozwoli¢ urzadzeniu ogrza¢ sie w cieptym pomieszczeniu (+16-25°C) w ciagu 3 godzin.
11. Wyfaczac urzadzenie za kazdym razem, gdy planowana jest dtuzsza przerwa w korzystaniu.
12. Nie uzywac urzadzenia podczas prowadzenia pojazdu w przypadku, gdy urzadzenie rozprasza uwage, oraz w
przypadkach, gdy obowiazek wytgczenia urzadzenia jest okreslony przez prawo.
Przeznaczenie: Krzesto komputerowe do uzytku domowego
Dane techniczne i cechy produktu mozna znalez¢ na opakowaniu oraz na stronie internetowej Defender-global.com
Importer: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Producent: Anji Jifang Furniture CO, ltd. Address: East of 4th Floor, Building 1 Changle Road, Sunshine Second
District, Dipu Street, Anji County, Huzhou City, Zhejiang Province, China.
Zywotnos¢ - 2 lata. Nie podlega obowiazkowej certyfikacji. Data produkgji: patrz opakowanie.
Producent zastrzega sobie prawo do zmiany konfiguradji i parametréw technicznych okreslonych w niniejszej
instrukgji. Najnowsza i petna wersja instrukgji jest dostepna na stronie internetowej www.defender-global.com
Wyprodukowano w Chinach.

Ostrzezenia:

Swiadczenie yjne nie jest w epujacych sytuacjach:
1. Wygasniecie okresu gwarangji (okres gwarangji liczony jest od daty sprzedazy do uzytkownika korncowego).
2. Nieprawidtowa wtyczka do sieci energetycznej.

3. Naruszenie bezpieczenstwa plomb gwarancyjnych, mocowania ztaczek obudowy; obecnos¢ elementow
otwierania na zewnetrznych i wewnetrznych czesciach produktu.

4. Jesli produkt przeznaczony do uzytku domowego byt uzywany do celéw profesjonalnych.

5. Uszkodzenia spowodowane wnikaniem ciat obcych, substangji, cieczy lub owaddw do wnetrza produktu.

6. Uszkodzenia spowodowane naruszeniem normalnej pracy sieci zasilajacej - 220V +/- 10%. (z wyjatkiem
automatycznych regulatoréw napiecia)

7. Jezeli produkt byt otwierany i naprawiany przez osobe nieupowazniong przez sprzedawce.

8. Nieprawidtowa obstuga lub nieostrozna obstuga.

9. Uszkodzenie produktu w wyniku klesk zywiotowych.

10. Obecnos¢ elementdw wskazujacych na uszkodzenia mechaniczne (upadek, uderzenie).

11. Niepetnosprawnos¢ poditgczonych urzadzen innych producentow.




SCAUN PENTRU COMPUTER

() RO INSTRUCTIUNILE

NrPOBOE KPECJ10 AZURE (A3YP)

® RU ucreykums

Declaratie de concordanta. Asupra functionarii aparatului (aparatelor) pot sa influenteze cimpurile statice,

electrice si cele de frecventd inalta (apratura radio, telefoanele celulare, cuptoarele cu microunde, descarcarile de

curent electric static). In cazul aparitiei acestora mariti distanta de la aparatul, care cauzeaza aceste bruieri.

Instructlum pentru protectia mediului inconjurator. Din momentul apllcarn directivelor europene 2002/96/UE
in dreptul natjonal sunt valabile urmatoarele: Aparatele electrice si electronice nu pot fi salubrizate cu
gunoiul menajer. Consumatorul este obigat conform legii sa predea aparatele electrice si electronice la
sfarsitul duratei de utilizare la locurile de colectare publice sau inapoi de unde au fost cumpérate. Detaliile
sunt reglementate de catre legistatia tarii respective. Simbolul de pe produs, in instructiunile de utilizare
sau pe ambaiaj indica aceste regiementari. Prin reciclarea, revalorificarea materialelor sau alte forme de

valorificare a aparatelor scoase din uz aduceti o contributie importata la protectia mediului nostru inconjurator.

Regulile si conditiile de siguranta si folosire eficienta a produsului. Masuri de precautie:

1. Produsul a se folosi numai cu scopul destinatiei directe.

2. Nu demontati. Acest articol nu contine piese, care pot fi reparate separat. in ceea ce priveste deservirea tehnica

si shimbarea articilului defect adrsati-va la vanzatorul autorizat sau la centrul autorizat de deservire tehnica

Defender. La primirea produsului convingeti-va ca dansul este integral si nu exista in interiorul dansului obiecte

care se deplaseaza liber.

3. Nu este destinat copiilor sub 3 ani. Poate contine piese mici.

4. Nu admiteti accesul umiditatii pe suprafata articolului sau in interiorul dansului. Nu scufundati articolul in

substante lichide.

5. Nu supunefi articolul sub influenta vibratiilor si a sarcinilor mecanice, care sunt capabile sa aduca la deteriorarea

mecanicd a produsului. In cazul existentei deteriorarilor mecanice, produsului nu se acorda nici un fel de garantii.

6. Nu folositi articolul in cazul prezentei deteriorarilor vizibile. Nu folositi intentionat aparatul stiind despre faptul

cd este deteriorat.

7. A nu se folosi la temperaturi mai reduse sau mai inalte de cele recomandate(vezi manualul de utilizare), in cazul

aparitiei umezelii condensate, si de asemenea in medii agresive.

8.Anu se introduce in gura

9. A nu se folosi articolul in scopuri industriale, medicinale sau de productie.

10. In cazul, in care transportarea produsului a fost efectuata la temperaturi negative, inainte de a incepe exploatarea

trebuie trebuie acordata posibilitatea produsului de a se incalzi la temperatura incaperii (+16-25°C) indealungul a 3 ore.

11. Deconectati aparatul de fiecare datd, cand nu planificati sa i-I folositi o perioada mai indelungata de timp.

12. Nu folositi aparatul in timpul conducerii mijlocului de transport, in cazul in care, aparatul distrage atentia, si de

asemenea in acele cazuri, cand deconectarea aparatului este prevazuta de legislatie.

Specificatiile tehnice si caracteristicile produsului pot fi gasite pe ambalaj si pe site-ul www.defender-global.com

Utilizare prevazuta: Scaun de calculator pentru uz casnic

Specificatiile tehnice si caracteristicile produsului pot fi gasite pe ambalaj si pe site-ul defender-global.com

Importatorul: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Producétor: Anji Jifang Furniture CO, ltd. Address: East of 4th Floor, Building 1 Changle Road, Sunshine Second

District, Dipu Street, Anji County, Huzhou City, Zhejiang Province, China.

— 2 ani. Nu face obiectul certificarii obligatorii. Data fabricatiei: vezi pe ambalaj

rezervd dreptul de a modifica configuratia si caracteristicile tehnice specificate in acest manual.

Cea mai recents si recenta versiune a manualului este disponibila pe www.defender-global.com

Produs in China.

REPARATIA DE GARANTIE NU SE PROCEDEAZA iN CAZURILE URMATOARE:

1.Dupd expirarea perioadei de garantie (termenul se stabileste de la data achizitiei bunurilor de catre cumparator ).
2. Dacd s-a procedat conexiunea incorectd la retea.

3. Dacd sunt rupte sigiliile de garantie , elementele de fixare a corpului, exista urme de manipulare pe suprafetele
exterioare si interioare ale produsului.

4. Daca aparatele destinate pentru utilizare intr-un mediu casnic, sunt utilizate in scopuri profesionale.

5. Dacd deteriorarile sunt cauzate de corpuri straine ,materiale, lichide, insecte in interiorul produsului.

6. Daca sunt incélcate normele de alimentare cu energie electrica - 220V + 10%. (Cu exceptia stabilizatorilor de tensiune)
7. Daca produsul a fost deschis si reparat de o persoana neautorizata de firma vanzator .

8. Daca produsul s-a utilizat incorect sau cu neglijenta.

9. Daca s-a deteriorat din cauza dezastrelor naturii.

10. Daca sunt prezente urmele de deteriorare mecanica (cadere, lovitura).

11. Daca sunt conectate dispozitive inoperabile de la alti producatori.

[Bexnapauya cootsetcrauA. Ha $yHKLVIOHIPOBAHME YCTPOICTBA (yCTPOICTB) MOTYT MOB/MATL CTaTUIeCKUe, JeKTprUeckie Ui

BbICOKOHaCTOTHbIE nonsa (pagmoannapaTypa, MO6UbHbIE Teﬂe¢OHb\, MWKPOBO/IHOBbIE MeYK, 3eKTpocTatuyeckune pa3pﬂAbI).

cnyqae BO3HWKHOBEHUA yBeIMHbTE paccTosHue ot ycrpoﬁcrsa BbI3bIBAKOLLIErO NOMEXN.
KOro

3TOT 3HaK Ha ToEape 6aTapel4Kax K TOBapy Wi Ha yI'IaKOEKe O3HaHa€T 4TO TOBAp He MOXET [ yrmavsmposaH

BMeCTe C BbITOBbIMY OTX0AaMM. OH JOMKeEH BbiTb 4OCTaBAEH B KOMMaHWIO Mo c60py v yTM3aLyK Batapeek,
B 3/1€KTPYUECKOTO U SNEKTPOHHOTO 060pyAOBaHM5|

Mpasuna v ycnosus " uc

1. Vicnonb3osatk Toap TOKO MO NpAMOMY HazHaUeHMIO.
2. He pasbupar. [laHHOe V3Ae/v e He COAEPXMT YacTeld, NOANeXaLLMX CaMOCTOATENHOMY PEMOHTY. Mo Bonpocam
0BCYKIMBAHUSA U 3aMEHbI HEVNCMPABHOTO W3Aenus obpaLyaiiTech
K $vpMe-pozaBLY WM B aBTOPU30BaHHb I CepBUCHBIN LieHTp Defender. Mpu nprieme ToBapa y6eauTeck B ero
LIeNI0CTHOCTM U OTCYTCTBUM BHYTPM CBOBOAHO NepeMeLLAOLLVXCA NPEAMETOB.
3. He npeaHasHaueH Ana AeTeit A0 3-x nieT. MoXeT coaepxaTb Mekvie AeTam.
4. He ponyckaTb NonaaaHus BAarv Ha Usgene 1 BHyTpb ero. He onyckatb 13aenne B XXuakocTy.
5.He ﬂOABepFaTb m3penve BlllﬁpaLlMﬂM W MEXaHUYeCkKUM Hal'py3KaM, CrOCcoBHbIM ﬂpMBeCﬂA K MEXaHU4eCKuMm
NOBPeXAEeHUAM TOBapa. B cnyyae Hamuma MexaHn4eckux I'IOBpE)KAeHVIﬁ HWKaKunx FapaHTMl’l Ha ToBap He Aaetca.
6. He cnonb3oBaTh npy BUANMbIX NOBPEXAEHUAX M3Zenma. He No/b30BaThca 3aBe10MO HEMCMIPaBHbIM YCTPOCTBOM.
7. He ncnonb3oBath npy TeMnepaTypax HiXe iu Bbillie PeKOMEHAYeMbIX (CM. MHCTPYKLIAKO NONb30BaTens), npy
BO3HWKHOBEHWI KOHAEHCMPYEMOI1 BAGXKHOCTY, & TakxKe B arpeccviBHON cpese.
8. He 6partb B por.
9. He ucnons3oears wn3genve B I'IpOMb\lUﬂeHHbIX, MEANLIMHCKUX WA I'IpOMSBOp'CTBeHHbIX uensx.
10. B cnyyae, eC/v TpaHCMOPTUPOBKa TOBapa OCYILIECTBAANACH NPV OTPULIATENbHBIX TeMMepaTypax, Nepez, Haualom
3KCMyaTaLmn HyXHO AaTb TOBapy COrpeTbca B Ten/oM nomelleHn (+16-25 °C) B TeyeHme 3 Yacos.
1. BoIkH04aTb YCTPOIACTBO Kadkaplii Pas, KOTa He MIaHMPYETC MCTIO/b30BATH €10 B TeUeHIe AIMTENbHOTO Neproaa BpeMeHu.
12. He 1cnonb30BaTh YCTPOIACTBO NP BOX/AEHUM TPAHCTIOPTHOTO CPEACTBA B CAly4ae, eC/v YCTPOACTBO OTB/IEKaeT
BHVMaHWE, a Takxke B Tex cnyqaﬂx, Koraa OTKNHoueHne ycrpoﬁcrea I'IpeAyCMOTpEHO 3aKOHOM.
HazHaueHve: KOMﬂbK)TepHOe KpECﬂO ana 6bITOEOI'O WNCNONb30BaHMA
TexH1Yeckve XapaKTeprcTIKiA 1 OCOBEHHOCTV TOBapa CM. Ha yakoBKe 1 Ha caiite defender.ru
Vmnoprep 8 P®: 000 «T/] Komnanua Jederaep» Agpec: 127030 r. MockBa, BH.TEP.T. MyHULMNAAbHbIYA OKPYr TBepCKOM,
yn. Cywéackas, 4. 27, crpoerme 2, 3tax 3, nometuee Il komHata 3, opuc 63.
Wzrotosutens: AHLK Lizndarr GepHiye Ko, Jita. Aapec: Vet o 4 Gnoop, bunaunr 1 Yawrn Poag, CaLuaiin CekoHg,
Avctpukr, Auny Crput, Anxi KayHTi, Xyskoy Cuty, Uxauan Mposue, Kutaid.
Cpok cyx6bl — 6 MecaLieB. [apaHTiAHbI CPOK - 6 MecAL|eB.
Coorsertcryer TpebosaHnam TP TC 025/2012. [leknapaumsa cootsetctaus N2 EASC N RU [1-CN.PA09.B.98023/25.
Coorsetcrayet Tpebosannam TP TC 004/2011 n TP TC 020/2011. leknapauya cootsetcrena N EASC N RU A-CN.PA
09.B.49450/25. [leknapaliuv COOTBETCTBUS NPEACTaBAEHbI Ha caiiTe https://defender.ru
CnMcoK aBTOPY30BaHHbIX CEPBICHBIX LIEHTPOB AOCTYMeH Ha caiite Defender: https://defender.ru/places/service
[lata NpovI3BOACTBA: CM. Ha YakoBke
HPOVBBOAMTeﬂb OCTaB/IfEeT 3a COGOM ﬂpaEO V3MEHEHWs KOMNEKTALUUM U TEXHUYECKUX XapaKTepMCﬂAK, yKa3aHHb\X B 3TOM
VHCTPYKLWW. OC/EAHSAS 1 NOHARA BEPCUA MHCTPYKLIM AOCTYNHA Ha cavite www.defender.ru
CaenaHo B KvTae.

ToBapa. Mepbl Npe0CTopoXKHOCTH:

FAPAHTUVHBIA PEMOHT HE MPOV3BOAUTCA B CIEAYHOLUMX CNYYASAX:

1. VcTeqenie rapaHTUItHOTO CpOKa (yCTaHaB/IMBAETCA CO AHA MPOAaXV ToBapa noTpebuTento).

2. HenpauibHOe NOAKIKOUEHIE B /1EKTPOCETD.

3. HapyLueHme COXpaHHOCTY rapaHTUIHBIX NAOMG 1 KpenexXHbIX CoeAnHERMIA KOpryca, HaluMe CeA0B BCKPLITAA Ha
BHELUHIX U BHYTPEHHIX OBEPXHOCTAX TOBApa.

4. Annapartypa, npejHasHayeHHas 41 PaboTbl B BbITOBbIX YCIOBUAX, CMOB30BANACH B NPOGECCUOHA/bHBIX LENAX.
5. MoBpex/eHNs BbI3BaHbI NONaAaHNEM BHYTPb M3AE/NA NOCTOPOHHIX NPEAMETOB, BELLIECTB, KUAKOCTEN, HaCeKOMBIX.
6. HapyLuetue B pabore nuTatoLLieii anektpocetn — 220 B +10% (kpome CTabuamsatopos HampsxeHus).

7. BCKprTMe VI PEMOHT TOBapa Npou3BejeHbl IMLOM, He yNOHOMOYEHHbIM Ha TO ¢MpMO\7I-V'IpO,U,aEL[OM.

8. HenpaunbHas akcrtyataums wam HebpexHoe obpaliieHme.

9. MoBpeXxaeHvie U3aenns B pesy/ibTaTe CTUXMIAHbIX HEACTBIMN.

10. Hannuve cnesioB MexaH4YeCkoro NoBpeskaeHus (NaaeHve, yaap).

11. HepabotocnocoBHOCTL NOAKMtO4aEMbIX YCTPOCTB APYrX MPOVU3BOAMUTENEIA.

RACUNALNISKI STOL
@ SLV' NavopiLA za UPORABO

Izjava o skladnosti. Na delovanje naprave (naprav) lahko vplivajo mocna staticna, elektricna ali visokofrekvencna polja (radijske
napeljave, mobilni telefoni, mikrovalovne peice, elektrostaticni razelektritve) / Ce se zgodi, poskusite povecati oddalienost od naprav, ki

povzrocajo vmesnik.
ﬁ Odstranjevanje baterij, elektri¢ne in elektronske opreme. Ta znak na izdelku, njegovih baterijah ali embalazi
pomeni, da izdelka ni mogoce odvreci skupaj z gospodinjskimi odpadki. Dostaviti ga je treba ustreznemu podjetju
EE 7a zbiranje in recikliranje elektricnih in elektronskih naprav.
Pogoji varne in uéinkovite uporabe izdelka. P
1. Izdelek uporabljajte samo za predvideni namen.
2. Ne razstavljajte. Ta izdelek ne vsebuje delov, ki so upraviceni do samozadostnega popravila. Glede vprasanja vzdrzevanja in
zamenjave okvarjenega izdelka se obrnite na prodajalca ali pooblasceni servisni center druzbe Defender. Med prejemom
izdelka se prepricajte, da je neprekinjen in da v njem ni prosto premikajocih se predmetov.
3. Hranite lo¢eno od otrok, mlajsih od 3 let. Lahko vsebuje majhne dele.
4. Hranite lo¢eno od vlage. Izdelka nikoli ne potapljajte v tekocine.
5. Pazite, da ni vibracij in mehanskih napetostj, ki lahko povzrodijo mehanske poskodbe izdelka. V primeru mehanskih poskodb
garancija ni dana.
6. Ne uporabljajte v primeru vidnih poskodb. Ne uporabljajte, ¢e je izdelek ocitno pokvarjen.
7. Izdelka ne uporabljajte pri temperaturah pod in nad priporocenimi temperaturami (glejte navodila za uporabo), v pogojih
izhlapevanja vlage in v sovraznem okolju.
8. Ne dajajte v usta.
9. Izdelka ne uporabljajte v industrijske, medicinske ali proizvodne namene.
10.Ceje bila posijka izdelka opravijena pri temperaturah pod nicio, je treba izdelek pred uporabo v treh urah hraniti na toplem
(+16-25°Cali 60-77°F).
11. Napravo izklopite vsakic, ko je ne nameravate uporabljati dlje casa.
12. Naprave ne uporabljajte med voznjo vozila, Ce je nanj preusmerjena pozomost, in v drugih primerih, ko vas zakon obvezuje, da
napravo izklopite.
Predvidena uporaba: Racunalniski stol za domaco uporabo
Tehnicne specifikacije in lastnosti izdelka najdete na embalaZi in na spletni strani defender-global.com
UVOZNIK: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Proizvajalec: Anji Jifang Furniture CO,ltd. Address: East of 4th Floor, Building 1 Changle Road, Sunshine Second District,
Dipu Street, Anji County, Huzhou City, Zhejiang Province, China.
Zivljenjska doba je 2 leti. Ni predmet obveznega certificiranja. Datum izdelave: glej na embalazi.
Proizvajalec si pridrzuje pravico do spremembe vsebine embalaze in specifikacij, navedenih v tem priro¢niku. Najnovejsi in
podrobnejsi priro¢nik za uporabo je na voljo na www.defender-global.com
Izdelano na Kitajskem.

i ukrepi:

Garancijska storitev ne velja v naslednjih primerih:

1. Potek garancijske dobe (garancijska doba se poravna od datuma prodaje konénemu uporabniku).

2. Napacen vti¢ v omreZje.

3. krsitev varnosti garancijskih tesnil, pritrditev skupnih sklopov ohisja; prisotnost elementov odpiranja na zunanjih in notranjih
delih izdelka.

4. Ce je bil izdelek, namenjen gospodinjstvu, uporabljen v profesionalne namene.

5. Skoda zaradi vdora tujkov, snovi, tekocin ali zuzelk v izdelek.

6. Skoda zaradi krsitve obicajnega dela oskrbovalnega omrezja - 220V +/- 10%. (razen avtomatskih napetostnih regulatorjev)
7. Ce je izdelek odprla in popravila oseba, ki za to ni pooblascena s strani prodajalca.

8. Nepravilno delovanje ali neprevidno ravnanje.

9. Poskodba izdelka zaradi naravnih nesrec.

10. Prisotnost elementov, ki kazejo na mehanske poskodbe (padec, zadetek).

11. Invalidnost povezanih naprav drugih proizvajalcev.

POCITACOVA STOLICKA

@ SVK \\grrukcie

Vyhlésenie o zhode. Na fungovanie pristroja mozu vplyvat statické, elektrické alebo vysokofrekvenéné polia (radio aparatira,
mobilné telefony, mikrovinné riiry, elektrostaticky vyboj). V pripade vyskytnutia interferencii vzdialte pristroj od pristroja, ktory
vyvolava poruchy. Not om mlhoskydd
Utilizovanie batérii, elektrickych a elektronickyct

mmmm Tento znak na vyrobku, batériach pre vyrobok alebo na balem oznacuje Ze sa vyrobok neméze utilizovat' spolu s domacim
odpadom. Tento musi byt odovzdany v podniku, ktory sa zaobera zberom a utilizovanim batérii, elektrickych a

elektronickych pristrojov.

Pravidla a podmienky bezpecného a tcinného poutzitia vyrobku. Bezpecnostné opatrenia:

1. Vyrobok poutivat vylucne podla tcelu. z

2. Nerozoberajte. Tento vyrobok neobsahuje casti, ktoré si moZete sami opravit. V sivislosti s opravovanim a vymenou

nefunkéného vyrobku obrétte sa na firmu-predajcu alebo na opravnené servisné centrum Defender. Pri preberani vyrobku

Zistite jeho ucelenost a nepritomnost volne postvacich Casti v fiom.

3. Nie je urcené pre deti do 3 rokov. Mdze obsahovat drobné Casti.

4. Nedovolit aby vlhkost vnikla do vyrobku. Nenechavat vyrobok v tekutine.

5. Nevylofit vyrobok vibraciam a mechanickym zétaziam, ktoré by mohli vyvolat' mechanické poskodenia vyrobku. V pripade

existencie mechanickych poskodeni pre vyrobok nie st Ziadne zaruky.

6. Nepouzivat' ak vyrobok ma zjavné poskodenia. Nepouzivat vyrobok ak je jasné Ze je pokazeny.

7. Nepouzivat pri teplotach nizsich alebo vyssich od uvedenych (vid' Navod na poutzitie), v pripade vytvarania kondenzovanej

vihkosti, ani v agresivnom prostredi. 8. Neklast do Ust.

9. Nepouzivat vyrobok pre priemyselné, zdravotnicke alebo vyrobné tcely.

10. V pripade Ze je vyrobok prevazany pri teplote nizsej od nuly, pred poutZitim ho treba nechat' volne zohriat v teplej miestnosti

(+16-25 °C) v trvani 3 hodiny.

1. Vyrobok treba vypnt v priadoch ked'sa nebude pouzivat dihsi cas.

12. Nepouzivat vyrobok pocas jazdy motorovym vozidlom a v pripadoch ked'to pritahuje pozorost vodicov, tiez v pripadoch

ked'je vypajanie vyrobku urcené podla zakona.

Urcené pouzitie: Pocitacova stolicka na doméace pouzitie

Technické Specifikacie a viastnosti produktu néjdete na obale a na webovej stranke defender-global.com

Dovozca: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Viyrobca: Anji Jifang Furniture CO, ltd. Address: East of 4th Floor, Building 1 Changle Road, Sunshine Second District, Dipu Street, Anji

County, Huzhou City, Zhejiang Province, China.

Zivotnost — 2 roky. Nepodlieha povinnej certifikacii. Datum vyroby: vid na obale.

Vyrobca si vyhradzuje pravo zmenit’ konfiguraciu a technické viastnosti uvedené v tomto pokyne. Najnovsia a piné verzia pokynov je k

dispozicii na webovej stranke www.defender-global.com

Vyrobeno v Cine.

Zarucny servis sa neuskutocni v nasledujicich situaciach:

1. Uplynutie zarucnej doby (zaruéna doba sa vybavuje odo da predaja konecnému uzivatelovi).

2. Nespravne zapaojte do elektrickej siete.

3. Porusenie bezpecnosti zarucnych plomb, upevnenie spojovacich zostav puzdra; pritomnost’ prvkov otvérania na vonkajsej a
vniitornej Casti vyrobku.

4. Ak bol produkt urceny na pouzitie v domécnosti pouzivany na profesiondlne tcely.

5. Poskodenie v dosledku vniknutia cudzich predmetov, latok, tekutin alebo hmyzu do vyrobku.

6. Skoda v dosledku porusenia normélnej prace napéjacej siete - 220 V +/- 10%. (okrem automatickych regulatorov naptia)
7. Ak bol produkt otvoreny a opraveny neopravnenou osobou autorizovanou predajcom.

8. Nespravna obsluha alebo neopatmé zaobchadzanie.

9. Poskodenie produktu v désledku prirodnych katastrof.

10. Pritomnost prvkov indikujicich mechanické poskodenie (pad, naraz).

1. Postihnutie pripojenych zariadent inych vyrobcov.

DATORSTOL
w SWE BRUKSANVISNING

Forsikran om Gverensstaimmelse. Anordningens funktion kan paverkas av statiska, elektriska eller hogfrekventa

falt (radioutrustning, mobiltelefoner, mikrovagor, elektrostatiska urladdningar). Om stérningar uppstar, 6ka

avstandet fran anordningen som orsakar stdrningar.

Not om miljoskydd

Efter implementeringen av EU direktiv 2002/96/EU i den nationella lagstiftningen, galler foljande: Elekriska

— och elektroniska apparater far inte avyttras med hushallsavfall. Konsumenter &r skyldiga att aterlamna
elektriska och elektroniska apparater vid slutet av dess livslangd till, fér detta &ndamél, offentliga

uppsamlingsplatser. Detaljer for detta definieras via den nationella lagstiftningen i respektive land. Denna symbol

pa produkten, instruktionsmanualen eller pa férpackningen indikerar att produkten innefattas av denna

bestammelse. Genom étervinning och ateranvandmng av material bldrar du tll att skydda miljén och din omgivning.

Regler och villkor fér siker och effektiv avp Sakerhetsa :

1. Anvand produkten enbart for avsett andamal.

2. Tainte isar produkten. Den innehaller inga delar, som man sjélv kan reparera. For underhall och utbyte av en

defekt produkt kontakta vénligen foretaget-aterforsaljaren eller ett auktoriserat Defender servicecenter. Nér du tar

emot produkten, kontrollera dess integritet och attdet inte finns fritt rorliga objekt inuti.

3. Produkten &r ej lamplig for barn under 3 &r. Den kan innehélla sma delar.

4. Lat ingen fukt komma pa och in i produkten. Sank inte ner produkten i vatskor.

5. Utsétt inte produkten for vibrationer och mekaniska pafrestningar som kan leda till mekaniska skador pa

produkten. Ingen garanti ges for produkter som fatt mekaniska skador.

6. Anvand inte produkten om den har synliga skador. Anvand inte en uppenbart defekt produkt.

7.Anvand inte produkten vid temperaturer under eller Gver de rekommenderade vardena (se anvandarhandboken), vid

kondenserad fukt och i aggressiva mifier.

8.Tainte i munnen.

9. Anvénd inte produkten i industriella och medicinska andamal.

10.Om produkten har transporterats vid laga temperaturer, It den vérmas upp i ett varmt rum (+ 16-25 ° C) under 3 timmar.

11. Sténg av anordningen varje gang, om du inte tanker anvénda den under en lang tid.

12. Anvand inte anordningen medan du kér, om anordningen &r stérande, liksom i de fall d anordningen ska

stangas av enligt lagen.

Avsedd anvandning: Datorstol for hemmabruk

Tekniska specifikationer och egenskaper fér produkten finns pa forpackningen och pa webbplatsen
defender-global.com

Importér. Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Tillverkare: Anji Jifang Furniture CO,ltd. Address: East of 4th Floor, Building 1 Changle Road, Sunshine Second
District, Dipu Street, Anji County, Huzhou City, Zhejiang Province, China.

Livstid — 2 ar. Inte foremal for obligatorisk certifiering. Tillverkningsdatum: se forpackningen.

Tillverkaren forbehaller sig ratten att andra uppsattningen och tekniska specifikationerna som anges i denna
bruksanvisning. Den senaste och fullsténdiga versionen av bruksanvisningen finns pa www.defender-global.com
Tillverkad i Kina.

Garantiservice utfors inte i foljande situationer:

1. Garantiperiodens utgéng (garantiperioden regleras fran férsaljningsdatumet till slutanvéndaren).

2. Felaktig anslutning till elnatet.

3. Overtradelse av sakerheten for garantitatningar, fixering av gemensamma sammanséttningar av fallet; narvaron
av Gppningselement pa produktens utsida och insida.

4.0m produkten avsedd for hushallsbruk anvéndes for professionella andamal.

5. Skador pé grund av intréngning av frammande foremal, &mnen, vétskor eller insekter inuti produkten.

6. Skador pa grund av brott mot normalt arbete i forsérjningsnatet - 220V +/- 10%. (utom automatiska
spanningsregulatorer)

7.0m produkten har Gppnats och reparerats av en person som inte har auktoriserats for det av aterforséljaren.
8. Felaktig anvandning eller slarvig hantering.

9. Skada pa produkten pa grund av naturkatastrofer.

10. Férekomst av element som indikerar mekanisk skada (fall, traff).

11. Funktionshinder for anslutna enheter frén andra producenter.

KOMM'KOTEPHE KPIC/1O

-
UKR IHCTPYKUIA

Bexnapauin BignosigHocTi
Ha dyHKLioHYBaHHA NPUCTPOIO (MPUCTPOIB) MOXKYTb BRAWBATU CTAaTUUHI, e1eKTPUYHI abo BUCOKOUACTOTHI nons
(pasioanapatypa, MOGiNbHI TenedOHN, MIKPOXBUALOBI NeYi, 1eKTPOCTaTUUHI PO3PAAM, TOLO). Y BUNaAKY
BUHVKHEHHSA TaKoro BMWBY 36iMbLUTe BiACTaHb Bij 0Oro Axepena.
YTtunisauia 6atapeiiok, €1eKTPUUHOrO i €/IeKTPOHHOTO YCTaTKyBaHHA
Lis nosHauka Ha BUpo6i, 6aTapeiikax 40 BUpo6y abo ynakoBLji No3Hauae, Wo BUPI6 He MOXHa yTuai3yBaTh 3
nobyToBumK Bigxogamu. BiH noBrHeH byTv JocTaBaeHuit B MicLie no 360py Ta yTunizauii 6aTapeiiok,
€7EKTPUYHOTO Ta @NEKTPOHHOTO YCTATKYBaHHS.
Ng Ta ymoBu 6 oTaed o K ToBapy
3anobixHi 3acobu:
B | B,/«opyiCTOBYBATY TOBAP TiMIbKM 33 MPAMIM MPU3HAYEHHAM
2. He po36upatit. JaHnii NpucTpiil He MICTUTb YacTWH, LWO NiANATatOTb CAMOCTIMHOMY peMOoHTy. Logo
06cnyroByBaHHA Ta 3aMiHU HecnpaBHOro BUpoby 3BepTaiiTecs A0 dipMu-npoaasLs abo B aBTOPU30BaHMIA
cepaicHuit ueHTp Defender. Mia yac NpuiiMaHHa TOBapy BNEBHITLCA B AOrO LIICHOCTI Ta BiACYTHOCTI BcepeauHi
npeaMeTiB, O BiIbHO NepeMmillyoTbCs
3. He nepeabavenuin ans Aitein Bikom 40 3-x pokis. Moxe Mictutu ApibHi getani
4. 3anobiraiiTe nonagaHHaA BOMOTU Ha BUPI6 abo BcepeavHy BUPOGY. He 3aHyptolite BUPI6 B pianHy
5. 3anobiraiite BNAMBY Ha BMPI6 BiGpaLlii Ta MeXaHIUHWNX HaBaHTaXeHb, LLLO MOXYTb MPUBECTU A0 YLIKOAXEHHS
BUpO6Y. MapaHTia He HaAa€ETbCA Ha BUPID, LLIO Ma€E MeXaHiUHi MOLLKOAXKEHHS.
6. He kopucTyiiTecs BMPO60M, SIKLLO BiH NOLIKOAXEHWH.
7. He BUKOpUCTOBYBaTY NPVt TemnepaTypi BuLLe abo HXUE TOi, Lo PEKOMEHAYETbCA B IHCTPYKLi KopucTyBava,
NPV BUHWKHEHHI KOHZIEHCOBAHOT BOIOTY, @ TaKO>K B arpecvBHOMY Cepe/ioBMLL
8. He 6patut go pota
9. He B1KOpUCTOBYBaTM BMPI6 33 NPOMUCNOBNM, MEANYHIM 260 BUPOBHUUMM NPU3HAYEHHAM
10. Axuio BMPI6 TpaHcnopTyBasCcsA Npy Temnepatypi Huxkye 0 °C, TO Nepes NoYaTKOM ekcnyataji NoTpibHO
BUTPWMATV BUPI6 Npyt TemnepaTypi He Huxye +16 °C NpoTArom 3-X roAuH.
11. BuMuKaiiTe NPUCTPIi KOXHOTO pasy, AKILO NAAHYETLCA He BUKOPUCTOBYBATM AOr0 MPOTATOM
[OBrOTPUBANOTO nepioay
12. He BUKOpWCTOBYITE NPUCTPIlA Mij Yac ynpasaiHHA TPaHCMOPTHUM 3acob60M, AKLLO Lie BiABOAIKAE yBary,
a TaKoX y BUMajKax, oMW BiAKAKOUEHH: NPUCTPOIO nepesbaveHe 3aKoHOAAaBCTBOM.

MpusHayeHHa: Komn'toTepHe Kpicao Ans NobyTOBOro BUKOPUCTaHHA

TexHiuHi xapakTepucTVku Ta 0CO6AMBOCTI NPOAYKTY MOXHa 3HaliTV Ha ynakoBLii Ta Ha CaiTi
defender-global.com

Imnoptep B YkpaiHi: TOB «Brpo6Huye MNignpuemcrso “Mpomucnosi Cuctemmn», aapeca: Byn. Kupunisceka, 40A,
m. Kuis, 04080, Ykpaina.

BupobHuk: AHu3i Lizidanr ®eprive Ko., Jlta. Aapeca: Ict o 4 ®noop, binginr 1 Yanra Poag, CaHwaiiH CekoHg,
Avcrpukr, Ainy Crpit, Arxi KayHi, Xyxoy Citi, Uxeusan Mposikc, Kuraii.

Tepmin cayx6u - 6 micauis. FapaHTiitHWiA nepiog - 6 micauis.

He niansrae o608's3KkoBil cepTudikaLyii

Mepenik aBTOPU30BaHWX CEPBICHUX LEEHTPIB AVBITbCA Ha caiiTi Defender:
https://ua.defender-global.com/places/service

[aTta BUPOBHMLTBA: AVB. Ha yNaKoBLi.

Bupo6HYIK 3anMLae 3a CO60K0 NPaBO 3MiHKM KOMMNEKTALLT | TEXHIUHUX XapaKTepPUCTUK, 3a3HaueHunX B Uil
iHCTpyKUii. OcTaHHA Ta NOBHa Bepcisa IHCTPYKLi 4ocTynHa Ha caiiti www.defender-global.com

3pobneHo B KnTai.

TapanTiiiHi 3060B'A3aHHA He BUKOHYIOTBCA Y pasi:

1. 3aKiHYeHHs rapaHTIiHOro TEPMIHY (TEPMIH BCTAHOB/IKOETLCA 3 AHA NPOAASY TOBapY CrIOXMBaYeBi).

2. HenpaBsnnbHOTO MiaKNKOUYEHHs B @1eKTPOMEPEXY.

3. Mopy1weHHA LOCTHOCTI rapaHTIHIX NAOMO, KpINbHIAX 3'€AHaHb KOPNYCY, HAABHOCTI CAAB BIAKPUTTA Ha 30BHILLIHIX | BHYTPILLHIX
MOBEPXHSIX TOBAPY.

4. SiKWo anapatypa, Np13HaueHa 4ns poBoTY B MOBYTOBUX YMOBAX, BUKOPUCTOBYBA/IACA

B NPOQEClHIAX LinAX.

5. TIOLUKOZPKEHHS, BUK/IMKaHOTO MOMaAaHHsAM BCePeAHY BIPOBY CTOPOHHIX NPEAMETIB, PEUYOBIH, PIANH, KOMaX.
6. MopyLweHHs B HopManbHiii poboTi enektpomepexi - 220 B + 10%. (kpim cTabinizatopis Hanpyrv)

7. fikuio ToBap 6yB PO3KPUTUY | PEMOHTYBABCA OCOBOHO, HE YTIOBHOBAXEHOIO Ha Te (IPMOIO-MPOAABLIEM.

8. HenpasunbHoi ekcriyataLlji abo Heabanoro BUKOpHCTaHHS.

9. MotwKozpkeHHs BUPOBY y BUNaZKY CTUXIAHIX JInX.

10. HasBHOCTI C/liAiB MEXaHIYHOTO NOLIKOZXeEHHA (NaaiHHs, yAap).

11. Henpalie3aatHoCTi NpUCTPOiB iHLLMX BIUPOBHWKIB, LLIO MiAKNKOYAIOTECA.

KOMPYUTER KRESLOSI

- N
- UZB YO'RIQNOMA

Muvofiglik deklaratsiyasi
Qurilma (qurilmalar) ishlashiga statik, elektrik yoki yuqorichastotali maydon (radioapparatura, mobil telefonlar, mikroto'lqinli pechlar,
elektrostatik razryadlar) ta'sir etishi mumkin. Shovginlar yuzaga kelganda buni yazaga keltiruvchi qurilmadan masofani kattalashtiring.
Batareyka, elektrik va elektron uskunalarni utilizatsiya qilish
Mahsulotdagi, mahsulot ichida bo'lgan batareykadagi yoki qadogdagi ushbu belgi mahsulot maishiy chigindilar bilan birgalikda
utilizatsiya gilinmasligini bildiradi. U batareyka, elektr va elektron uskunalarni yig'ish va utilizatsiyasi bilan shug'ullanuvchi
kompaniyaga yetkazilishi lozim
Oldini olish choralari:
1. Mahsulotni o'zini magsadida ishlatilsin
2. Qismlarga bo'linmasin. Mazkur buyum mustaqjl ta'mirlanishi mumkin bo'lgan gismlarga ega emas. Xizmat ko'rsatish va nosoz
buyumni almashtirish masalasida firma-sotuvchi yoki Defender xizmat ko'rsatish markaziga murojaat etilsin. Mahsulotni gabul gilishda
uning butunligi va ichida erkin harakatlanadigan buyumlar yo'qligiga ishonch hosil giling.
3.3 yoshgacha bo'lgan bolalarga mo'ljallanmagan. Mayda buyumlarga ega bo'lishi mumkin.
4. Buyumga va uning ichiga namlikni kirishiga yo'l go’yilmasin. Suyuglik ichiga buyum tushirilmasin
5. Buyumni mexanik shikastlanishga olib keladigan vibratsiya va mexanik zo'rigishlarga yo'l qo'yilmasin. Mexanik shikastlanishlar
yuzaga kelganda mahsulotga hech qanday kafolat berilmaydi
6. Buyumda ko'rinuvchi shikastlanishlar yuzaga kelganda ishlatilmasin. Oldindan ma'lum bo'lgan nosoz qurilmadan foydalanilmasin.
7. Kondensatsiyalangan namlik, xamda salbiy muhit yuzaga kelganda tavsiya etilgan haroratdan past yoki yuqori darajada
ishlatilmasin.
8.0g'iz bo'shlig'iga olinmasin.
9. Buyumni sanoat, tibbiyot yoki ishlab chigarish magsadida ishlatilmasin.
10. Agar mahsulotni tashilishi manfiy haroratda olib borilgan bo'lsa, u holda mahsulotni ishlatishdan awval uni iliq binoda (+16-25 °C)
3 soat davomida isitish kerak.
1. Qurilmani ancha vaqtga ishlatilmasligi rejalashtirilayotganda, uni o'chirib qo'yish lozim.
12. Agar qurilma transport vositasini boshqarishda diggatni chalg'itsa, xamda gonunchilik tomonidan o'chrish ko'zda tutilgan bo'lsa
undan foydalanilmasin.
Mo'ljallangan foydalanish: Maishiy foydalanish uchun kompyuter kursisi
Mahsulotning texnik tavsiflari va xususiyatlarini gadoglashda va Defender-global.com veb-saytida topish mumkin.

Ishlab chigaruvchi: Anji Jifang Furniture CO, ltd. Address: East of 4th Floor, Building 1 Changle Road, Sunshine Second District, Dipu
Street, Anji County, Huzhou City, Zhejiang Province, China.

Xizmat muddati 6 oy. Kafolat muddati - 6 oy. Majburiy sertifikatlashga kirmaydi. Ishlab chiqarich sanasi: qadoq qutiga qaralsin.
Ishlab chigaruvchi ushbu qo'llanmada ko'rsatilgan paket tarkibini va texnik xususiyatlarini o'zgartirish huquqiga ega. Eng so'nggi va
batafsil go'llanma bilan www.defender-global.com saytida tanishishingiz mumkin

Xitoyda ishlab chigarilgan.

QUYIDAGI HOLLARDA KAFOLATLI TAMIRLASH BAJARILMAYDI:

1. Kafolat muddati tugaganda ( muddat mahsulot iste'molchiga sotilgan kundan boshlab o'rnatiladi).

2. Elektr tarmog‘iga noto'g'ri ulanganda.

3. Kafolat muhriari, korpusning mahkamlaydigan birikmalarining butligi buzilganda, tovarning tashqi va ichki yuzalarida ochilganlik
izlari bor bo'lganda.

4. Agar maishiy sharoitda ishlash uchun mo'ljallangan apparatura kasbiy maqgsadlarda foydalanilgan bo'lsa.

5. Mahsulotning ichiga yot narsalar, moddalar, suyuqliklar, hasharotlar tushishi tufayli yuzaga kelgan buzilishlarda.
6. Ta'minlovchi -220 V+10 % elektr tarmog'ining ( kuchlanish stabilizatorlaridan tashqari) normal ishi buzilganda.
7. Agar tovar firma-sotuvchi vakolat bermagan shaxs tomonidan ochilgan va ta'mirlangan bo'lsa.

8. Noto'g'ri foydalanilganda yoki pala-partish muomala gilinganda.

9. Mahsulot tabily ofatlar ogibatida buzilganda

10. Mexanik buzilishlarning (tushib ketish, zarba) izlari bo'lganda.

11. Boshga ishlab chigaruvchilaming ulanadigan qurilmalari ishga yarogsiz bo'lganda.



